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Zm|uva o budúcej nájomnej zmluve

uzatvorená podl'a ustanovenia $ 289 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník v znení
neskoľších pľedpisov

Z/BTS/OBCľ{/51 t97 t2013

č|ánok l.
Zmluvné stľany

Budúci prenaiímatel':
obchodné męno: Letisko M.R. Stefánika - Aiľport Bratislava, a.s. (BTS)
Sídlo: Lętisko lvĺ.n. Štefánika,8231l Bratislava 2
Korešpondenčná adresa: Letisko lvĺ.R. Štęfánika, 823 1 l Bratislava 216
Právna forma: akciová spoločnosť
IČo: 35 884 916
Štatutárny orgán: predstavenstvo konajúce prostredníctvom:

Ing. Ivan Trhlík - predseda predstavenstva a výkonný riaditel'
oto Šinkovic - člen predstavenstva

Bankové spojeníe: Tatra banka, a. s., Bratislava
Číslo úetu: 262707376311100
IČ opn: SK202l8l2683
Zapisanźĺ: v obchodnom registľi okĺęsného súdu Bratislava I,

oddięl: Sa, VloŽka č.3327lB
(ďalej len,,budúci pľenajÍmatel'ś')

Budúci náiomca:
obchodnémeno: RKIIGA FLY s.r.o.
Sídlo: Ružinovská 3,821 02 Bratislava
Právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným
lČo: 45 599 94'7

lČo opH: SK202304840l
osoba oprávnęná konať: Ing. Igors Kobęnko - konatel'
Bankové spojenie: Všęobęcná úvęrová banka, a.s.
Číslo účtu: 216099855410200
Zapisaná: v obchodnom registri okresného súdu Žilina, oddięl: Sro, vloŽka č.

82s93lB
(d'alej len,,budúci nájomca")

(budúci prenajímatel' a budúci nájomca sa ďalej spoločne označujú lęn ako 
',zmluvné 

stľany")

2.t

článok 2.
Úvodné vyhlásenia

Zmluvĺé Strany Sa rozhodli v súlade s obsahom ich predchádzajűcích rokovaní, beruc do úvahy ich
spoločné cięlę a zźnjmy, realizujúc ich obojstrannę dohodnuté podmienky, Že uzatvárajű tuto Zmluvu
o budúcej nájomnej zmluve č. Z/BTS/oBCHl5ll9'7l20l3 (ďalej len,,zmluva") v súlade s ustanovením
$ 289 a nasl. zákona č,.5131199I Zb. obchodný zákonník v platnom znení.

2.2 Zmluvĺé strany zároveň vyhlasujú, žę na obsahu záväzkovo-právnęho vzťahu zaloŽęného touto
zmluvou sa dohodli v zmysle zásad zm|uvnej slobody a zmlurmej vol'nosti a rovnakého postavenia
zmluvných strán.

obidvę zmluvné strany týmto vyhlasujú, Že im nie sú známe Žíadnę prekáŽ7q, ktoré by bránili uzavretiu
tejto zmluvy.

Zmluvné stľany pristupujú k uzatvoreniu tejto zmluvy vzhl'adom ĺa to, Že budúci nájomca má záujem
o otvorenie obchodnej prevádzĘ v priestore č. 3.224 (kolaudovaný rozhodnutím č. p.934612012-Š5Ú-
5-18612 zo dřla3}.l'0.20l2 ako skladoý priestor) situovanom vtermináli Lętiska M. R. Štęfanika
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vBratislave, bliŽšię špecifikovanom včlánku 3. ods. 3.l. tejto zmluvy, ktoý však nie je ku dňu
uzatvorenia tejto zmluvy spôsobilý na uŽivaníę v súladę s účelom, ktorému má po kolaudácii
predmetného priestoru na nový účel uŽívania (obchodná prevádzka) slúŽiť.

čhnok 3.
Pľedmet budúcej zmluvy

Prenajímateľ je vý'lučným vlastníkom stavby - ,,Terminál A" Letiska M. R. Štęfánika v Bratislave,
súpisné číslo 4356, postavenej na pozemkoch s parc. č. 1609914l, 160991479, 160991480, 16099148|,
160991482, 160991486, 160991488, 160991492, 160991493, 16099t495, 160991497, 160991650,
16099165I, 160991667, 160991668, 16099/669, 160991670, 16099167l, 160991672, zapisaĺej na listę
vlastníctva č. 1252 pre kat. :územie Tmávka, vedęnom Správou katastra pre hlavné mesto SR Bratislavu
(ďalej len,,Stavba"). Výpis z listu vlastníctva (kópia) tvorí Prílohu č. 1 tejto Zmluvy.

Predmetom budúceho nájmu je nasledovný nebýoý priestor:
a) predajný stánok č.3.224 na III. NP vnehnuteľnosti opísanej vbodę 3.1. tohto

článku' vo vjłnere 86 ný,
(d'alej len ,,predmet budúceho nájmu")
nachádza}őci sa nalvnehnutęlhosti' opísanej vods. 3.1. tohto článku tak, ako je to vyznačęné na
pôdoryse a v špecifikácii pľedmetu budúcęho nájmu, ktoré tvoria Prílohu č. 2 tejto zmluvy.

Zmluvĺé strany sa zaväzlju, Že vlehote podl'a článku 4. ods.4.3. zmluvy vzafuorla budúcu nájomnú
zmluvu (ďalej len,,budúca zmluva"), v zmysle Prílohy č. 3 tejto zmluvy.

Prdva a povinnosti anluvných strdn v súvislosti so stavebnými úpravami predmetu budúceho ndjmu

odchylne od znenia článku 9. ods. 9 '2'3 '2. Všeobecných obchodných podmienok letiskovej spoločnosti
Letisko vĺ.R.Štefĺnika - AĘort Bratislava, a.s. (BTS), spojených s prenájmom stavięb a nebytov'ých
priestorov, (ďalej len ,,voP"), tvoriacich neoddęlitęlhú súčasť budúcej zn'ilvy, budúci pręnaiímatel'

' uvedenými
v ods. 3.4.2. tohto článku, ktoré sa budúci nájomca zaväzuje vykonať:

(Đ v súlade s projektovou dokumęntáciu schválęnou budúcim prenajímatel'om (d'alej len ,,PD"),
avizualiztrciou stavebných úprav predmetu budúceho nájmu tvoriacou Prílohu č.4 tejto
zmluvy; pre vylúčenie pochybností, PD nie je ku dňu uzavretia tejto zmluvy budúcim
prenaj ímateľom schválęná'

(ii) harmonogramom vykonávania úprav,
(ii) za podmienokuvedených v článku 9. ods. 9.2.3.3.,9.2.3.5. a9.2.3.6.YoP.

Dispozičné riešenie vnútorných priestorov Stavby, v ktorej sa predmet budúcęho nájmu nachádza, je
pevne dané. S ohl'adom na tuto skutočnosť je budúci nájomca oprár'nený vstupiť naldo predmetu
budúcęho nájmu a tento pred zahájerumprevádzkovej čirurosti využiť ýlučne za účelom:

o zríadęĺia elektrickej, vodovodnej, kanalizačnej prípojky od centrálne miesta pripojenia
umięstnęného na hranici predmetu budúceho nájmu na miesto určené v projektovej
dokumentácii budúceho nájomcu'

r inštalácie vzduchotecbniky, ktorá bude dovedená na hĺanicu predmetu budúceho nájmu,
r inštalácię svietidięl a spotrebičov,
o zariadęnia budúcej obchodnej preváďzĘ príslušným vybavením (ktoré je odnosné, tzn.

demontovateľné);
to všetko sa budúci nájomca zaväzĺlje vykonať tak, aby bol konečný výsledok stavebných úprav
v súladę s PD a vizualizáciotl stavebných úprav predmetu budúceho nájmu.

Budúci prenajímatel' protokolárne odovzdá budúcęmu nájomcovi predmet budúceho nájmu za účelom
uýkonu čirľrostí podl'a ods. 3.3. l . tohto článku zmluvy najneskôr do 5 (slovom: piatich) pracovných dní
po podpise tejto zmluvy.

Nájomca berie na vedomíe, Že so stavebnými úpravami predmetu budúceho nájmu nebudę možné začať
skôr' ako nadobudne právoplatnosť stavebné povolenie, o čom sa ho budúci prenajímatel' zavänlje
informovať najneskôr do 3 (slovom: troch) dní.

Ň
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3.4.s Budúci nájomca je povinný poskýnúť budúcemu prenajímatel'ovi pri správnom konaní podľa ods.

3.4.4' tohto článku všętku potrebnú súčinĺosť, najmä spolupracovať pri potrebe upravy PD, vyŽiadanej
zo strany stavebného úradu a predloŽiť doklady potrebné pre kolaudácíu (projekt skutočného
vyhotovenia, certifikáty, revízne správy).

3.5 Zmluvĺé Strany Sa dohodli' Že pred podpisom budúcej zmlur,y vykonajú premeranie predmetu
budúceho ĺájmu z dôvodu možnosti existęncie odchýlky medzi rozlohou podlahovej plochy predmefu
budúceho nájmu, ako je zakĺeslený v pôdoryse dispozičného riešenia, ktorej podstatná (rozhodná) časť
tvorí Prílohu č. 2 tejto zmluvy, a reálnym stavom. S ohl'adom na to sa v návrhu nájomnej zmluvy
v prípade potreby upraví ýmera predmetu nájmu, ako aj ustanovenia, ktoré zýmery predmetu nájmu
qĺchádzajĺl'

3.6. Zmluvĺé strany konštatljű, że nevyplnené mięsta v Prílohe č. 3 tejto zmluvy (nájomná zmluva
VZOR) nespôsobujú neurčitosť ztwäzlg z budúcej zmluvy a budú doplnené v predloŽenom náwhu
budúcej zmluvy, doručęnom spoločne s výzvou budúcęho prenajímateľa na jej uzavretie.

Clánok 4.
Podmienky uzatvorenia budúcej zmluvy

4.1 Stranou oprávnenou písomne vyzvať na uzatvoręnie budúcej zmluvy je budúci prenajímatel'' Budúci
prenajímatel' vyzve budúceho nájomcu na uzatvorenie budúcej zmlur,y najneskôr do l0 (slovom:
desiatich) pracovných dní po tom, čo nadobudlo právoplatnosť kolaudačné rozhodnutię, povol'ujúce
lŽívaníe predmetu budúcęho nájmu na účel lymedzený včlánku 3. budúcej zm|uvy, ktorej vzor tvorí
Prílohu č. 3 tejto zmluvy (d'alej len,,podmienka").

42 obe zmlul,lrré strany sú povinĺé uzavrieť budúcu zmlulrr v akceptačnej lehote podl'a ods. 4.3. tohto
článku.

4.3 Budúci nájomca sa zaviĺzuje akceptovať návrh (ýzvu) ĺa uzaVorenie budúcej zmlulry, predloŽený
budúcim prenajímatel'om v súladę s touto zmluvou, a teda uzavrieť s budúcim prenajímatel'om budrĺcu
zmluvu, a to najneskôr do 15 (slovom: pätnástich) dní od doručenia písomnej výzły budúceho
prenajímatel'a, v zmysle ods.4.l. tohto článku.

4.4 Zmhyĺé strany berú na vedomie, Že v prípade nesplnenia zźl.väzku uzawieť budúcu zmluvu je
ktorákol'vek zo zmluvných strán oprávnená domáhať sa v zmysle $ 290 ods. 2 obchodného zákonníka,
aby obsah budúcej zmluvy určil súd.

Clánok 5.

Zánik záväzkov zo zmluvy

5.1 Ak zakéhokol'vęk dôvodu nedôjde ksplneniu podmienĘ podl'a článku 4. ods. 4.l. zĺnlw,ry ani do 1

(slovom: jedného) roka od uzaťvoľenia tejto zmluvy' nebudú viac zmluvné strany viazané záväzkami,
danými touto zmluvou; ustanovęnie $ 36 Občianskeho zákonníka tým nie je dotknuté. Budúci
prenajímatel' sa zaväzu1e nahĺadiť budúcemu nájomcovi náklady, spojené so stavebnými úpravami
a zanaďęním predmetu budúceho nájmu , ak k uzawetiu budúcej zmluvy v lęhote podl'a prvej vety tohto
odseku nędošlo pre nesplnenie podmienky z dôvodov na Stranę budúceho prenajímatel'a, najviac však
do r1išky, o ktoru sa v zmysle znaleckého posudku na tęnto účel zmluvnými stranami obstaraného,
zhodnotil predmet budúceho nájmu resp. Stavba, v ktorej saĺachádza'

5.2. Záväzok uzalloriť budúcu zmluvu zaĺĺká v prípade' ak okolnosti, z ktoých strany zrejme vycháđzalí
pri vzniku tohto záväzku, sa do tej miery zmenili, Źę nemożĺo od zavíazaĺej strany rozumne poŽadovať,
aby budúcu zmlur,.u vzavrę|a. Záĺik záväzku uzatvoriť budúcu zmluu'r z dôvodu závaŽnej zmęny
okolností sa zavíazaná straĺa zaväanje ozĺámiť druhej zmluvnej strane najneskôr do 3 (slovom: troch)
mesiacov, čo sa o zmęÍ7ę okolností dozvedela, najneskôr vŠak do konca lehoty podl'a ods. 5.1. tohto
článku.

5.3 Túto zmluvu nie je možné vypovedať. odstupiť od nej možno len z dôvodov ustanovených zákonom č

5l3lI99)' Zb. obchodný zákorník v platnom znení.

5.4. ZmluvazaĺLká vzájomnou dohodou zmluvných strán.
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Čunot 6.

Výhrada zmeny budúcej zmluvy

Budúca zmluva tak, ako je upravená v Prílohe č. 3 tejto zmluvy' nepredstar,uje celú dohodu zmluvných

strán, abola do tejto zmiuvy v|oŽęĺá výlučne za účęlom čo moŽno včase jej podpisu najpresnejšieho

formu1ovania vôlę zmluvných strán tak, aby sa minimalizovala nejasnosť a nęurčítosť budúceho

záväzku'

člĺnok z.
Záverećné ustanovenia

Budúci nájomca sa zaväzuje, żę żiadĺę právo a/alebo povinnosť, vyplývajúce ztejto zmluvy, a to tak

jednotlivé, ako aj všetĘ, ktoré sú jej obsahom, neprevedie (napr. nepostupi) na tretiu osobu, jbaŹe sa

zmluvné strany v konkrétnom prípade písomne dohodnú inak.

Táto zmluva je rryhotovená v 4 (slovom: štyroch) vyhotoveniach, z ktorých kaŹďá zmluvná strana

obdrżipo 2 (slovom: dvoch).

Zmluvu je moŹĺé męniť a dopĺĺať po dohode oboch zmluvných strán, a to vo forme písomných a riadne

očíslovaných dodatkov k nej.

Práva, povirnosti' ako aj právne pomęry vyplyvajúce z tejto zmluvy sa riadia platným právnym

poriadkom Slovenskej republiky.

Pre prípad, Že niektoré z ustanovení tejto zmlur,y, resp. niektoré z jej vedl'ajších ustanovęní je alebo sa

v budúcnosti stane z akéhokolVęk dôvodu neplatným alebo nęúčinným, v takomto prípade platnosť

ostatných ustanovení tejto zmluvy nie je dotknutá. Namiesto neplatného alebo nęúčinného ustanovenia

bude platiť pľimeraná úprava, ktorá sa v rámci prípustnosti platného právneho poriadku čo najviac

pribliŽuje účelu zrejme sledovanému zmluvnými stranami pri jej uzavieraní.

Doručovanie

Zm|uvĺé strany sa dohodli, Že písomnosti, obsahujúce právne významné skutočnosti podľa tejto

zmlu'uy, si budri doručovať poštou, formou doporučenej zásielky, pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené

inak. Písomnosťou obsahujúcou právne významné skutočnosti sa na účely tejto zmluvy rozumie najmä

doručenię ýzvy ĺavzavrętie budúcej zmluvy.

Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa pouŽiju adresy sídel zmluvných strán uvedené

vzáilaví tĚjto zmluły, íbáże odosielajúcej zmluvnej strane adresát písomnosti oznám17 novú adresu

sídla, prípaánę inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade akejkoľvek zmęÍ|y adresy

určenej na doručovanie písomností na základe tejto zmluvy sa príslušná zmluvná sÍraĺa zaväzuje

o "-"ň" adresy alebo kontaktných údajov bęzodkladne písomne informovať druhú zmluvnú stranu;

v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adľesa riadnę oznámená zmluvnej strane pred

odoslaním písomností. odosielajrica zmluvná strana nenesie prípadné právne následky spojené

s nesplnením oznamovacej povinnosti adresáta písomnosti v zmysle tohto bodu.

Pri doručovaní prostredníctvom pošý sa zásielka povaŽuje za doručenú dňom jej doručęnia na adresu

určenú podl'a ods. 7 .6.Ż. tohto článku zmluly.

Za ďęřl doručenia zásielky sa povaŽuje aj deň, v ktoý zmIuvĺá Strana, ktorá je adĺesátom' odoprie

doručovanú zásielku prev:zíať, alebo tretí pracovný dęň odo dřĺa začatia plynutia odbernej lehoý na

vyzdvibnutie zásielĘ na pošte.

Pri ostatných spôsoboch doručovania (doručovanie zaslaním faxovej alębo emailovej správy) sa prejav

vôlę zmluvnej strany povaŽuje za dôjďeĺý adręsátovi výlačením potvrdenia o odoslaní faxovej správy

z technického zaríaďeĺía odosielateĽa a|ębo zobrazením potvľdęnia o odoslaní emailovej správy na

technickom zariađęlű odosielatęľa. Týmto spôsobom nemoŽno doručovať prejavy vôle zmluvných strán

podl'a ods. 7.6.1. tohto článku zmluly.

TtÍo Zm1uvaje uzatvorená a obligačnoprávne účinky nadobúda v súladę so zákonom č. 54612010 Z.z-,

ktoným sa dopĺĺa zákoĺ č. 4011964 Zb. občiansĘ zákonníkv znęni nęskorších predpisov, a ktorým sa

t
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menia a dopĺňajri niektoré zákony a so zákonom č,' 2t1l2}Oo Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám
a o zmeÍte a doplnení niektoých zákonov nasledujúcim dňom po dni jej zveĘnenia v centrálnom
registri ztl7uv,veděnom Úradom vlády SR'

7.8 Zmluvĺé strany vyhlazujú, že si zmluvu prečítali jej obsahu porozumeli, predstavuje ich skutočnú
avážnu vôl'u, zbavenú akéhokoltek omylu' jej obsah je vy'jadrený dostatočne určito a zrozumitęľnę a
naznak súhlasu s ňou ju bezýbrad podpisujú.

'7.9 Nęoddelitelhými obsahovými súčasťami zmluvy sú:
Príloha č. 1 : Kópia výpisu z listu vlastníctva č. 1252 pre k.ú. Trnávka
Príloha č.2: Pôdorys predmetu budúcęho nájmu
Príloha č.3: Nájomná zInluva (VZOR)
Príloha č.4: Stavebné úpravy predmetu budúcęho nájmu (vizuallzäcia)

Lctiskn M.H,5irríśnika Aiĺpoĺt !r::tislervl, e .s. (BTS)

V , V Bratislave, dňa:

Letisko ĺl4.ľ{.Šĺtlŕanrka
823 11 Bratislava2l
Slovak Reorrblic -0'i

Za budúcęho prenajímatel'a: Za budúcęho nájomcu:

Ing, Ivan Trhlík
pr e ds e da pr edst av enstv a a výkoný ľi a dit e ľ

Letisko M.R. Štefiźnika - Airport Brątislavą, a.s' (BTS)

Ing. Igors Kobenko
konateľ

RKIIGA FLY s.r.o

Oto Sinkovic
člen predstavenstva

Letisko M.R. Šteftnika - Airport Bľatislqvą, a.s. (BTS)

\
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GKÚ Bratislava

yýpIs z KATAsTRA NEHNUTEĽNoSTí
Vytvorené cez katastrálny portálOkres: Bratislava ll

obec: BA-m.ě. RUŽtNoV
Katastrálne Územie: Trnávka

Dátum vyhotovenia
Čas Whotovenia:

03.04.20ĺ 3
í0:24:06

výpls z LlsTU VLAsTNícwł e. ę52
cesŤ n: MAJETK)VÁ P)D'TATA

Parcelné číslo
15771t 65

,1577'.|| 66

,157711 67

15774t 4

157741 5

157741 6

157741 7
15774t I
15774t 41

15774t 44

15774t 51
157741 52
15774t 54
157741 73

157741 74
157831 3
157831 7
157831 11

'157831 12

15783t 13
í5783/ í5
157831 17

'15783/, 19
15783t 21
15783t 23

15783t 29

í5783/ 35

ĺ5783/ 36

15783t 37

í5783/ 38

í5783/ 39

.i57831 77
157E31 7E

PARGELY registra "C" evidované na katastráInej mape

Výmera v m2 Dłuh pozemku Spósob využ. p. Umiest. pozemku Právnyvzt'ah Druh ch.n'

245 Zastavané plochy a 21 2
nádvorla

1046 Zastavané plochy a 21 2
nádvoria

73 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

206 Zastavané plochy a 21 2
nádvoria

í617 Zastavané plochy a 21 2
nádvoria

202 Zaslavané plochy a 21 2
nádvoria

6í43 orná pôda 1 2
4859 orná pôda 1 2

65í Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

í840 Zastavané plochy a 9s 2
nádvoria

590 orná pôda 1 2
528 orná pôda 1 2

26825 orná pôda 1 2

í3 Zastavané plochy a 21 2
nádvoria

35 ostatné pIochy 37 2
843 Żáhrady 4 1

854 Záhĺady 4 1

'l83 Zastavané plochy a 99 ĺ
nádvoria

íí58 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
26o Záhĺady 4 1

364 Záhłady 4 1

350 Záhrady 4 1

357 Záhrady 4 '|

365 Záhrady 4 1

í86 Zastavané plochy a 21 1

nádvoria
í68 Zastavané plochy a 21 1

nádvoľia
245 Żastavané plochy a 21 1

nádvoria
384 Zastavané plochy a 21 1

nádvoria
3í9 Zastavané pIochy a 99 1

nádvoria
272 Żastavané plochy a 21 1

nádvoria
388 Zastavané plochy a 21 1

nádvoria
113 Záfuady 4 1

544 Żáhrady 4 '|

PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 229312013

lnformatívny výpis 1128 Aktualizácia katastrálneho portálu: 23.03.20í3



PARGELY registľa "c'' evidované na katastrálnej mape

Parcelné číslo Výmen v m2 Druh pozemku Spósob využ' p' Umiest' pozemku Právnyvztbh Druh ch'n'
16099/ í6 750 Zastavané plochy a 99 í

nádvoria
16099/ í7 í09í32 Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
16099/ í8 8953'l Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 20 12'134 Zaslavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 2í 22842 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
160991 22 24598 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 23 123510 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 24 1'14782 Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
í6099/ 25 21'l2o9 Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
í6099/ 26 52039 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 28 398ĺ5 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
ĺ6099/ 29 29852 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
ĺ6099/ 3ĺ 396í0 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 32 27474 Zaslavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 33 16253 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 34 47099 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
í6099/ 35 67629 Zastavané pIochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 36 23833 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 37 238í0 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 38 14628 Zastavané p|ochy a 99 2

nádvoria
16099/ 41 4993 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 88gl2o13

16099/42 í59í9 Zastavané plochy a 23 1

nádvoria
PLoMBA VYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z - 88gl2o13

16099/ 45 1123 Zastavané plochy a 99 1

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 88gl2o13

16099/ 49 5167 Zastavané pIochy a g9 ĺ
nádvoria

16099/ 50 10748 Zastavané plochy a 23 í
nádvoria

í6099/ 52 1028 Zastavané pIochy a 23 í 5
nádvoria

Právny vzt'ah k stavbe evidovanej na pozemku í6099/ 52 je evidovaný na liste vlastníctva ěislo 2206.
ĺ6099/ 53 'l2o7 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
16099/ 54 í206 Zastavané plochy a 99 í

nádvoria
16099/ 55 4088í Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 56 520ĺ Zastavané p|ochy a 23 í 5

nádvoria
Právny vzt'ah k stavbe evidovanej na pozemku {6099/ 56 je evidovaný na liste vlastnĺctva čislo 2206.

'16099/ 57 ĺ705 Zastavané plochy a 99 2
nádvoria

í6099/ 58 5ô496 Zastavané plochy a 99 2
nádvoria
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Parcelné číslo
I 6099/428

í 6099/429

í 6099/430

í 6099/433

I 6099/434

'16099/435

í 6099/436

í 6099/437

í 6099/438

I 6099/439

't 6099/440

16099t441

I 6099/455
I 6099/456

í 6099/457

I 6099/458

'16099/459

't 6099/460

1 6099/46í

1 6099/462

ĺ 6099/463

í 6099/464

1 6099/465

'16099/466

í 6099/467

16099t474

ĺ 6099/475

í 6099/479

PARCELY registra ,,G,'evidované na katastľálnej mape

Výmera v m2 Druh pozemku Spósob využ. p' Umiest. pozemku Právny vzthh Druh ch.n.
8í Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
48 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
42 Żastavané plochy a 22 1

nádvoria
2795 Zastavané plochy a 1 2

nádvoria
í07 Zastavané plochy a ,|8 2

nádvoria
248 Żastavané plochy a 18 2

nádvoria
567 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
2855 Zastavané pIochy a 23 2

nádvoria
1271 Zastavané plochy a /|8 

2
nádvoria

íí6í Zastavané plochy a 18 2
nádvoria

4563 Zastavané plochy a 1E 2
nádvoria

3057 Zastavané plochy a 18 2
nádvoria

7í ostatné plochy 37 2
3958 Zastavané plochy a 23 2

nádvoľia
742 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
3279 Żastavané plochy a 23 2

nádvoria
1476 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
2433 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
1700 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
29406 Zastavané pIochy a 23 2

nádvoria
27'19 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
1572 Żaslavané plochy a 23 2

nádvoria
372 Żastavané plochy a 23 2

nádvoria
310 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
'lí8 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
296 Zastavané plochy a 18 '|

nádvoria
í79 zastavané plochy a 18 í

nádvoria
99 Zastavané plochy a 15 í

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889/2013

9'l Zastavané plochy a 16 í
nádvoria

PLoMBA VYZNAčENÁ NA ZÁKLADE z - 88gt2o13
283 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
í7 Zastavané pIochy a 16 í

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889/20í3

1159 Zastavané plochy a 23 í
nádvoria

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 88gt2o,l3
423 Żastavané plochy a 99 í

nádvoria

í 6099/480

1 6099/48í

í 6099/482

í 6099/483

í 6099/484
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PARGELY registra "C" evidované na katastrálnej mape

Parcelné čÍslo Výmera v m2 Druh pozemku SpósoD využ. p' Umiest. pozemku Právny vzťah Druh ch'n.

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 88gt2o13
't 6099/485

1 6099/486

í 6099/487

1 6099/488

I 6099/489

í 6099/490

't 6099/492

1 6099/493

í 6099/494

I 6099/495

I 6099/496

í 6099/497

1 6099/498

1 6099/499

I 6099/500

í 6099/50í

í 6099/502

í 6099/503

í 6099/504

'16099/505

I 6099/506

't 6099/507

I 6099/508

'16099/509

't 6099/5ĺ 0

1 6099/5í í
í 6099/5í 2

I 6099/51 3

1 6099/514

'l54 Zastavané plochy a
nádvoria

PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 88gt2o,l3
866 Zastavané plochy a

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 88gt2o13

í8ĺ Zastavané plochy a
nádvoria

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - B8gl2o13
í7 Zastavané plochy a

nádvoria
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 88gt2o13

384 Zastavané plochy a
nádvoria

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 88st?o13
153 Zastavané pIochy a

nádvoľĺa
PLoMBA VYZNAčENÁ NA zÁKLADE z - 889/2013

6'1 1 Zastavané plochy a
nádvoria

PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZAKLADE z - 88gt2o'l3
'l00 Zastavané plochy a

nádvoria
365 Zastavané plochy a

nádvoria
53 Zastavané plochy a

nádvoria
430 Zastavané plochy a

nádvoria
PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 88sl2o13

6394 Zastavané plochy a
nádvoria

ĺ3335 Zastavané plochy a
nádvoria

838 Zastavané pIochy a
nádvoria

469 Zastavané pIochy a
nádvoľia

1402 Zastavané pIochy a
nádvoria

í97 Zastavané plochy a
nádvoria

2038 Zastavané plochy a
nádvoria

269 Zastavané plochy a
nádvoria

273 Zastavané plochy a
nádvoria

491 Zastavané plochy a
nádvoria

7'151 Zastavané plochy a
nádvoria

828 Zastavané plochy a
nádvoria

886 Zastavané plochy a
nádvoĺia

3772 Zaslavané plochy a
nádvořia

5í50 Zastavané plochy a
nádvořia

875 Zastavané plochy a
nádvoria

12o8 Żastavané plochy a
nádvoria

'14223 Żastavané plochy a
nádvorĺa

1

1

1

1

1

23

't6

99

16

23

23

í6

't6

23

í6

22

16

23

23

23

í8

í8

ĺE

22

22

't8

18

í8

22

ĺ8

í8

22

18

18

1

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

1

1

,l
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PARGELY regastra ''C'' evidované na katastrálnej mape

Parcelné číslo Výmera v m2 Druh pozemku Spósob využ. p' Umiest. pozemku Právny vzt'ah Druh ch.n.
nádvoria

í6099/618 24257 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
PLoMBA VYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z - 88gl2o13

16099/619 'l95í Zastavané plochy a 22 '|

nádvoria
16099/620 4645 Zastavané plochy a 22 '|

nádvoľia
16099/644 í578 Zastavané plochy a 99 2

nádvoľia
í6099/650 59 Zastavané plochy a '|6 1

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889/20'l3

16099/651 174 Żashvané plochy a 16 't

nádvoria
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 889/2013

16099/652 164 Zastavané plochy a 23 1

nádvoria
PLoMBA VYZNAČENÁ NA áKLADE z - 889t2o13

'16099/655 648 Zastavané plochy a 23 1

nádvoria
'16099/656 337 Zastavané plochy a 23 1

nádvoria
'16099/657 507 Zastavané plochy a 't6 1

nádvoria
Právny vzthh k stavbe evidovanej na pozemku 16099/657 je evidovaný na liste vlastníctva číslo 26í3.

'16099/664 278 ostatné plochy 37 2
16099/665 68 ostatné plochy 37 2
16099/666 98 ostatné plochy 37 2
16099/667 í38 Zastavané plochy a 16 '|

nádvoria
'16099/668 í38 Zastavané plochy a 16 1

nádvoľia
16099/669 í1 Zastavané plochy a '|6 í

nádvoria
í6099/670 í30 Zastavané plochy a 16 1

nádvoria
í6099/67í ĺ3 Zastavané plochy a 16 1

nádvoria
í6099/672 127 Zashvané plochy a í6 ĺ

nádvoria
í6099/674 9532 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
í6099/675 6457 Zastavané plochy a 23 2

nádvoľia
í6099/676 í133 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
í6099/677 í615 Zastavané p|ochy a 23 2

nádvoria
í6099/678 175 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
í6099/684 493 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
í6í04/ 6 í506 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
161041 7 5í9 Zastavané plochy a 21 2

nádvoľia
'16'1041 13 90 Zastavané plochy a '|6 2 5

nádvoria
Právny vztah k stavbe evidovanej na pozemku í6í04/'l3 je evidovaný na liste vlastnictva ěĺslo 2í05.

222281 2 3ĺ Zastavané plochy a 99 2
nádvoria

226901 1 2557 Żastavané plochy a 21 2
nádvoria

226901 2 5057 zastavané plochy a 23 2
nádvoria

226901 5 434 Zastavané plochy a 22 2
nádvoria
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1 Záložné právo v prospech Slovenská záĺuč,ná a rozvojová banka, a.s., (lco 00682420) na pozemky ľegistra C KN
parc.ě' í5853/1''l5ĺ53l4, í6099/í' í60099/3' í6099/53' í6099/31í' í6099/326"t6099/675"16099/676' í6099/677' na
stavby s'č.632 na paľc.č.16099/53' s.ě' 5E71 na parc.ě.16099/326' na pozemky registra C KN parc.č.í6099/41'
16099/479' 16099/48í"l6099/497' 16099/650"16099/65í' 16099/667' 16099/668' 16099/669' í6099/670' ĺ6099/67í'
í6099/672' na rozostavané stavby bez s.č. na pozemkoch registra C KN parc.ě.í6099/41, ĺ6099/650' ĺ6099/65't a
na stavbu so s.č.4356 na pozemkoch registra G KN parc.č.16099/479' ĺ6099/480' 16099/481' í6099/482'
16099/486' í6099/488' 16099/491"l6099/492"l6099/493' í6099/495' 16099/497"16099/667' 16099/668' í6099/669'
1 6099/670''l 6099/671' 1 6099/672' podl'a V-í 9928112 zo dňa'l 9.09.201 2

NAJOM K PARCELE'l6099/53 V ĺ/3 o VYMERE 382,3 m2 PRE cEsKE AERoLlNlE A.s' LETlsKo PRAHA -
RUZYNE lco 45795908 PODLA NAJoMNEJ ZMLUVY C.:SSL/OOP/E6/639/95 zo DNA 31.5.í995
Protokol o oprave č.x-727lo8 zo dňa 3.6.2008
Protokol o oprave chyby' x-916/09 zo dňa 2.í0.2009
GP ě.,l/2009
Zápis GP ŕ}.1612011
Zá pis GP ě,364E417 2-1 0 l 2o1 0
Zápis GP č.7l2o1o
Zápis GP ć'54l2o'l1
Zá p is G P č'2o l 2o1 2 ( ove rova c ie éislo : 443 l 2o'l 2|
Zá p is G P ć'1 9 l 2o'l 2 ( ove rova c ie ćislo : 47 7 l 2o1 2|
Zápis GP ć,23l20'l2 zo dňa 30.03.2012,2-7505112

í GP ě. 35/07
í Protokol o oprave ě.x-892/08 zo dňa í7.9.200í8
í Zápis geometrického pIánu ć, 12l20oB zo dňa 14.5.2008
1 Żápls GP ě.38/2008 zo dňa 20.03.2009' 2-3768/09.
1 Żápis GP č.32/2008 zo dňa 23.'t0.2008' 2-3769/09.
1 Rozh'č.-X-875/09 zo dňa 9.í0.2009
1 Rozh.č.X-1138/09 zo dňa 19.í0.2009
'l Rozhodnutie o oprave chyby č.X-618/09 zo dňa 06.10.2009
'l Rozhodnutie o oprave chyby č.X-6'l9/09 zo dňa 06.10.2009
í Protokol o oprave č.x-773l201o
1 GP č. 64/2009' z-6495110
ĺ GP č. 11l2o1o,z-8507l1o
í GP č. 4812009, V-15894/10
í Rozhodnutie o oprave chyby č.X-935/10 zo dňa 06.08.20í0
í Rozhodnutie o oprave chyby ě.X-1í62110zo dňa 06.08.20í0
1 Ż'ć,'szF t63/sTRo/BTs/201 0 zo d ňa 25.6.20í o-GP č,1 5t 2o1 o
í Rozhodnutie o oprave chyby X -'lo22l1o.
1 Rozhodnutie o oprave chyby X-118'l/í0.
't Žiadost'o zápis GP 574lal2010 zo dňa 13.7.2o1o, R-í763/201o.
1 Zápis GP č,.7672-04-1
1 GP 10/20ĺ0 zo dňa't6.9.2010.
1 Rozhodnutie X- í344lí0.
1 Rozhodnutie o oprave chyby X-37/1í.
ĺ Rozhodnutie o oprave chyby X-83/1í.
í oprava x-142l2011
1 ZápisGP ć.40l2o11' R-1965/'11
ĺ Žiadosť ě. szF/'l 9o/sTRo/BTs/2o12 zo dňa 6.8.2012 (GP 62t2o'l2 z 3.8'2012 pod č.í 57E/2012|, R-2416l'l2.
1 Żápis GP ě. 550/20í 2 (č.ov. 145812012| na oddelenie pozemkov pre stavbu: 'Komunikačný systém BUslNEss

PARK PHARoS'; Rozhodnutie o umiestnenĺ Iíniovej stavby č. su/cs 5762l2o12l12lŻat zo dřla í'l .9.20'1 2; R-
2755112

lné Údaje:

Poznámka:
Bez zápĺsu.
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Zmluya o budicej nájomnej zmluve č. Z/BTS/)BCH/S ]/97/20 l3

Prenajímatel':
obchodné meno:
Sídlo:
Korešpondenčná adresa:
Prárma forma:
rČo;
Štatutárny orgán:

Bankové spojenie
Číslo účtu:
lČ nprĺ;
Zapisaĺá:

Nájomca:
obchodné męno:
Sídlo:
Právna forĺna:
IČo:
IČo DPH:
osoba oprávnená konať:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Zapisaná:

Príloha č. 3
Zmluva o nájm€ nebytových pľĺestoľov

uzatvorenó v súlade so zákonom č. 116/1990 Zb. o nĺijme a podnájme nebytoých priestoroy v platnom znení, a
ust. $ 663 ą nąsl' zákona č. 40/1964 Zb. občianslE zĺźkonníkv platnom znení

č. NZiBTS/oBC[Vxxx/xx x 12013

Letisko M.R. Stefánika - Airport Bratislava' a.s. (BTS)
Letisko M'R. Štęfánika,823 11 Bratislava 2l
Letisko M.R' Štęfánika, P.o.BoX 160,8231l Bratislava 2l6
akciová spoločnosť
35 884 916
predstavenstvo, konajúce prostredníctvom:
Ing. Ivan Trhlík - predseda predstavenstva a výkonný riaditęľ
oto Šinkovic - člen predstavenstva
VUB, a.s.
l824573754ĺ0200
sK202 18 12683
v obchodnom registri okresného súdu Bratislava I,
oddiel: Sa, Vložka č.3321lB

(ďalej len,,Pľenajímatel"')

a

RKIIGA FLY s.r.o.
RuŽinovská 3,827 02 Bratislava
spoločnosť s ručením obmedzeným
4s s99 947
sK2023048401
Ing. Igors Kobenko konatęl' , spoločník
Všęobęcná úvęrová banka, a.s.
276099855410200
v obchodnom registri okresného súdu Žilina, oddięl: Sro, vloŽka c.
53048lL

(ďalej len,,Nájomca")"

( Prenajímatel'a Nájomca sa ďalej spoločne označujú len ako ,,Zmluvné strany")

článok l.
Preambula

1.1 Zmluwé Strany Sa rozhodlí v súladę s obsahom ich predchádzajícich rokovaní, bęruc do úvahy ich
spoločné cięlę a zźujmy, realirujűc ich obojstrannę dohodnuté podmienky, że uzafuáraju tuto Zmluvu
o nájme nebytoých priestorov č. NZ/BTS/oBCHlxxxlyyylZ}I3 v súladę so zákonom č. 116/1990 Zb.
o nájme a podnájme nebyových priestorov v platnom znęni a ust. $ 663 a nasl. zákona č. 4011964 Zb.
občiansky zákonník v platnom znení.

r.2. Zm|uvné strany zároveň vyhlasujú, Że sa dohodli vzmysle zásad zmluvnej slobody azmluvnej
voľnosti, ĺovnakého postavenia Zn7wných strán na Ęto Zmluve o nájme nebýoých priestorov č.
NZ/BTS/OB CHlxxx/yyyl2O1 3 (ďalej len,,Zmluva") a jej obsahu.

1.3 obidvę Zmluvĺé strany t1ýmto vyhlasujú, Že im nie sú známę Žíadĺe prekáŽky, ktoré by bránili uzawetiu
tejto Zmluvy.

Práva a povinnosti Zmĺuvĺých strán, ktoré nie sú osobitne upravené v tejto Zmluve' sa spravujú
Všeobecnými obchodnými podmienkami letiskovej spoločnosti Lętisko vĺ. R. Štęfánika - Airport

r.4.
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Bratíslava' a's. (BTS) (d'alej len ,,voP*), spojęnými s prenájmom stavieb a nebýol"ých priestorov. Ak
sa v ďalšom texte Zmluvy nacháďzajű pojmy alebo skľatky začinajűce veľkým začiatočnýmpísmenom,
majúce pre Zmluvné strany všeobecný ýznam, majú tieto pojmy a skratky taký ýznam, ako je
uvedené vo VoP, prípadne vo Všęobecných štandardoch úrormę poskýovaných služieb na lętisku
M.R.Štefánika Bratislava (Service Level Agreement; ďalej len,,SLA").

Clánok 2.
Predmet nájmu

Prenajímatel' je ýlučným vlastníkom stavby ,,Teĺninál A" Letiska M. R. Štefánika v Bratislave,
súpisné číslo 4356, postavenej na pozemkoch s parc' č. 1609914l, 160991479, |60991480' 16099148|,
160991482, 16099/486, 160991488, 760991492, 160991493, t60991495, 160991497, 160991650,
16099165l, 16099/66'7, 160991668, 160991669, |60991670, 16099167I, 160991672, zapísanej na liste
vlastníctva č' 1252 pre kat. uzęmię Trnávka, vedenom Správou katastra pre hlavné mesto SR Bratislalu
(ďalej len,,Stavba"). Výpis z listu vlastníctva (kópia) tvorí Prílohu č' l tejto Zmluvy.

Prenajímatel'prenajíma Nájomcovi na záHaďe tejto Zmluvy nebytový priestor o celkovej výmere
86 m2, ĺacháďzajuci sa vnęhnuteľnosti, opísanej vods. 2.1. tohto článku tak, ako je to łyznačené na

pôdoryse a v špecifikácii Predmętu nájmu, ktoré tvoria Prílohu č. 2 tejto Zmluvy, pričom predmet
nájmu je určený nasledovne;

a) predajný stánok č.3.224 na III. NP v nęhnutęl'nosti opísanej v bođe 3.1. tohto
článku, vo ýmere 86 rrŕ

(ďalej len,,Pľedmet nájmu").

Prenajímatel'spraluje Stavbu, vktorej sa Predmet nájmu nachádza, a dolna Predmet nájmu adodáva
tovary a služby za podmienok, uvedených v článku 6. a nasl. Zm|uvy

člĺnolĺ 3.
Účel nĺimu

Účęlom tejto zmluvy je prenechanie predmetu nájmu na uživanię Nájomcovi pre prevádzkovanie
predajného priestoru v reŽime Duý-Free/DuĘ-Paid a na ýkon s tým súvisiacich činností. Rozšírenie
alebo zmęna účelu nájmu je moźĺá len po písomnej dohode obidvoch zmluvných strán. V prípade
porušenia tejto zmluvnej povirľrosti je Prenajímateľ oprávnený od Zmluly odstupiť, v súlade s článkom
l0' ods. 10.3.l. písm. a) VoP.

čunolĺ 4.
Doba nájmu

Prenajímatel'prenajíma Nájomcovi Predmet nájmu, špecifikovaný v článku 2. ods. 2.2. tejto Zl'n7uvy, na
dobu určitu, a to 3 roĘ počnúc dňom účinnosti tejto zmluvy, ak sa Zmluvné strany písomne nedohodnú
inak.

opcia na prenájom Pľedmetu nájmu na ďalšie obdobie

odchylne od ustanovęnia článku 3. bodu 3.1. VoP sa Zmlurmé strany dohodli, Že Nájomca je pred
skončęním doby nájmu podľa bodu 4.l. tohto článku, za podmienok uvedených niŽšie, oprármený
požadovať predlženie dobynájmu o dobu 2 (slovom: dvoch) rokov.

Za űče\om uplatnenie práva predÍżenia doby nájmu Nájomca doručí Prenajímatel'ovi písomné
ozĺámeníe, v ktorom uvedie, Že uplatiĺuje právo preďiżiť dobu nájmu podl'a tejto Zmluvy (ďalej len
,,oznámenie o pľedĺžení"). Nájomca je povinný zaslať Ozĺámęnie o prediżení Prenajímatel'ovi
najneskôr 6 (slovom: šesť) mesiacov pred uplynutím doby nájmu. V prípade, že Nájomca doručil
oznámenię o predlžení Prenajímatel'ovi v lehote ako je uvedené vyššie, Zmluvné stĺany budú poviĺné
podpísať dodatok 

'k 
tejto Zmluve najneskôr do 2 (slovom: dvoch) mesiacov odo dňa, kęď bolo

oznámenie o predlžení doručęné Prenajímatel'ovi, ktoým dodatkom sa upravia príslušné ustanovęnia
Zmĺuvy, najmä doba nájmu. VšetĘ ostatné podmienky Zm|uvy ostanú zachované.

3.1.

3.1.1

3.1.2

\\\
Ü
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Zm7lvné strany Sa dohodli, Že právo Nájomcu požadovať predĺŽenie doby nájmu sa povaŽuje za ptávo
poŽadovať uzatvorenię budúcej zmluly v Zmysle $ 289 a nasl. zák. č. 5l3l1.99l Zb. obchodného
zákonníka a v prípade, Že by Prenajímateľ odmietol vyššie uvedený dodatok uzaŃoriť, môŽe Nájomca
žiadať nahraďenie súhlasu súdnou cęstou.

Clánok 5.

Nájomné' jeho splatnosť a spôsob úhrady

5. 1. Garantované nájomné

5.1.1 Garantované nájomné zaPręďmęt nájmu podľa článku 2. ods. 2'2. pism. a) Zmluvy sa stanovuje vo
výške 0'38 EUR (slovom: tridsaťosem euro centov) bęz DPH mesačne, za każdého schengenského
odlietavajúceho cestujúceho v męďzinárodnej doprave, ktorý preukázateľne prejde bezpečnostnou
kontrolou a opustí územie SR. Udaj o počte odlietavajúcich cestujúcich v medzinárodnej doprave na
účely jeho rnýpočtu poskýne Prenajímatel' Nájomcovi najneskôr 3. (slovom: tretí) pracovný deň
kalęndárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za Iłoý sa má Garantované nájomné ł1počítať a
zaplatiť.

5.l. Pohyblivé nájomné

5.2.r Pohyblivé nájomné je stanovené takto:
(Đ v režime duty-free:

- zpreďaja (bez DPH a spotrebnej dane) tabaku 33%

- zptedaja bęz DPH a spotrebnej dane) alkoholu33Yo

- zpĺedaja parfémov a kozmetiĘ bezDPH)33Yo
- zpredaja bez DPH) ostatných tovarov 24%o

(ii) v reŽime duĘ-paid:

-zpredaja (bez DPH a spotrebnej dane) v kategórii tabak6%o

-zpredaja (bez DPH a spotrebnej dane) v kategórii alkohol 15%

-zpredaja (bez DPH) v kategórii parfémy 79%o

-zpredaja (bez DPH) v kategóľii cukrovinĘ 14%
_zpredaja (bez DPH) doplnkového tovaru |4%o

5.2.2 Podkladom pre výpočet Pohyblivého nájomného bude męsačná uzávięrka vŠetkých registračných
pokladní Nájomcu nachádzajircich sa v predajnom stanku so špecifikáciou trŽieb pre kaŽdú tovaroui
kategóriu, v oboch ręŽimoch predaja zvlrźśť, ovęręná štatutárnym orgánom Nájomcu' Nájomca sa
zaväzuje elektronicky doručiť Prenajímatel'ovi výpočet Pohyblivého nájomného pre príslušný
kalendárny mesiac' ako aj výpisy z mesačných uzávierok registračných pokladníc (ďalej len ,,Podklady
pre výpočet Pohyblivého nájomného")' do 5 (slovom: piatich) pracovných dní po skončęní
príslušného mesiaca. V prípade omeškania s doručením Podkladov pre výpočet Pohyblivého nájomného
zaplati Nájomca zmlurmú pokutu vo ýške 35,- EUR (slovom: tridsaťpäť eur) zakaŽdý, aj začaý ďeí
omeškania; dm nie je dotknuý nárok Prenajímatel'a na náhĺadu škody, čo aj v rozsahu prełyšujúcom
wýšku zmluvnej pokuty. Nárok Prenajímateľa na zmluvnú pokutu nevznikne, ak Podklady pre výpočet
Pohyblivého nájomného nębolo možné doručiť z dôvodu preukázanej poruchy registračnej pokladne
Nájomcu; ako ręlęvantný doklad pre Prenajímatęl'a budę pre tęnto účel slúžiť podklad od subjektu'
ktorý ję spôsobilý kvalifikovane posúdiť tęchnicku chybu príslušného zariadenia (registračnej
pokladne). Podklady pre výpočet Pohyblivého nájomného budú východiskom pre Nájomné uplatňované
zakalendźlmy mesiac, ktorého stav trŽięb tieto Podklady oďráŽajlú'

s.2.3 Ak sa Nájomca omęšká s doručením Podkladov pre výpočet Pohyblivého nájomného o viac ako 5

(slovom: päť) kalendárnych dní, bez ohl'adu na dôvod omeškania, je Prenajímatel' oprármený (okrem
iných sankcií uvedených v Zmluve) vystaviť faktúru, znejúcu na sumu l,5-násobku posledného
r.yúčtovaného Pohyblivého nájomného; ohľadom splatnosti fuktu.y platí ustanovenię ods' 5.4. tohto
článku rovnako.

Prenajímateľ bude porormávať Pohyblivé nájomné podl'a ods. 5.2. tohto článku s Garantovaným
nájomným podľa ods. 5.1. tohto článku. Pokial' bude Pohyblivé nájomné prípadajúce na daný męsiac
niŽšie ako Garantované nájomné podľa ods. 5.1. tohto článku' zadaný mesiaci zaplalí Nájomca len
Garantované nájomné. Pokiaľ bude Pohyblivé nájomné pripadajúce na daný męsiac vyššie ako

{
\
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Garantované nájomné podľa ods. 5.l. tohto článku' za darlý mesiac zaplati Nájomca len Pohyblivé
nájomné stanovené podľa ods. 5.2. tohto článku.

5.4. Nájomca bude platiť Garantované nájomné podl'a ods. 5.l. tohto článku alebo Pohyblivé nájomné
podľa ods. 5.2. tohto článku mesačne, na zá'k|aďe faktury, ktoru Prenajímatel' vystaví najskôr
nasledujúci pracovný deň po predloŽení Podkladov pre v-ipočet Pohyblivého nájomného, s lęhotou
splatnosti záväz(g 14 (slovom: štrnásť) kalendárnych dní od dátumu jej r.ystavenia.

5.5. V ostatnom sa ohl'adom platenia Nájomného uplatnia príslušné ustanovenia VoP

Člĺnoľ 6.
Dodávané tovaľy a služby spojené s nájmom, splatnosť platieb a spôsob úhrady

6.r Nájomca sa zaväzuje, popri Nájomnom' platiť za dodávaĺé tovary a služby spojené s nájmom (tepelná
energia, vodné a stočné, aodvoz a likvidácia odpadu, vzduchotechnika).

6.2. P|atba za nemerané dodávky podl'a ods. 6.1. Zmlu*y (tepelná energia' vodné astočné, aodvoz
a likvidácia odpadu, vzduchotechnika) bola Zm|uvĺými stranami dohodnutá vo ýške 2 259,78 EUR
bez DPH (slovom: dve tisíc dvestopäťdesiatdęväť ęur a sedemdęsiatosęm euro centov) za rok, t.j.
188'31 EUR bez DPH (slovom: stoosemdesiatosęm eur a tridsaťjędęn euro centov) mesačne, podl'a
Prílohy č.3.

6.3 Nájomca bude platiť platby za dodávaĺé tovary a sluŽby spojené s nájmom mesačne, ĺa zá1<7adę

faktury, ktoru Prenajímateľ vystaví najskôr 1. dęň kalęndárneho mesiaca, na ktoý fakturu lrystavuje'
s lęhotou splatnosti záväzLu 14 (slovom: štrnásť) dní od dátumu jej lystavenra.

článok 7.
Kaucia

Nájomca jednorázovo zlożí na účet Prenajímatel'a, uvedený v záhlavi Zmluvy, finančnú kauciu vo výŠke 3-
násobku mesačného (Garantovaného) nájomného (ktorého męsačná ýška je v čase uzavľeÍie Zm7uvy, v,ýlučne
pre účely kaucie a pre celé obdobię trvania Zm|uvy určená odhadom ako pevne daná, nemenná absolútna
hodnota)' a 3-násobku mesačnej platby za dodávané tovary a sluŽby spojené s nájmom vo výške' špecifikovanej
v Prílohe č' 3 tejto Zmlu\.y.

člĺnot 8.
odchylná úprava práv a povinností Zmluvných stľán vo väzbe na VoP a SLA

8.1 Zmluyĺé strany dojednali oproti VoP a SLA naslędovné odchýlky od úprary vzájomných práv a
povinností:

8.1.1 Včlánku 1. bode L2. sa definícia Nájomného zrušuje vcęlom rozsahu anahráđza sa nasledovným
znením:
,Nájomným" odplata za pľenechanie Predmetu nájmu do dočąsného odplatného užívania y členení na
gaľantované nójomné a pohyblivé nájomné (d'alej len ,,Nĺijomné" alebo ,,Garantované ndjomné" a
,, Pohyblivé nĺíjomné") ; "

8.t.2 Pre vylúčenie pochybností, ak obsahom tohto článku nie je samostatná dohoda o zmene príslušných
ustanovęní Zmluvy (vrátane VoP)' na Garantované nájomné sa na účely Zmluvy (vrátane VoP) hl'adí
ako na Fixné nájomné, ibaŽe je to zpovahy veci vylúčené.

Zmluvné strany sa dohodli, Že V článku 7. saza ods. 7.4. vkladá noý ods. 7.5. s naslędovným znęnim:
,,7'5' Ustanovenia tohto článku 7. sa uplatnia rovnąko iv prípade, ąkna zákląde dohody Zmluvných

strán, počas trvanią nájmu, dôjde kzmene (rozšĺreniu) Predmefu nójmu a/aleboknárąstu
objemu dodwok tovąrov a služieb spojených s nájmom, čo są odrazí v mýšení výšlgl
Gąrąntovąného nájomného ą/ąlebo v nýšenĺ platby zą dodhląné tovąry a služby spojené
s nájmom, a následne y zmene výšlgl kaucie dojednanej v článku 7. Zmluvy; v tąkom prípade
platĺ, že Nájomca je povinný doplatiť rozdiel kaucie v lehote I0 (slovom: desiatich) pracovných

\
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8.1.4

8.1.5

8.1.6.

dnĺ, čo kličinnosti príslušného dodatku došlo. Ak dôjde k zmene (ztiženiu) Predmetu nőjmu
ą/qlebo k zníženiu objemu dodaýok tovąrov ą služieb spojených s nájmom, čo sa odrązí
v znížení výšlq carantovaného nájomného a/alebo v znížení platby zą dodqvąné toýary
aslužby spojené s nájmom, ąnósledne v zmene ýšlry kaucie dojednanej v článku 7. Zmluvy,
Zmluvné stľany dojednajú vypoľiadanie takéhoto rozdielu ną kaucii svedčiąceho v prospech
Nájomcu v dodatku, ktoým k predmetnej zmene dôjde. ''

V článku 9. sa do ods. 9.2.3. vkladá noý pododsęk9.2.3.1 . VoP s nasledovným znęnim:
,,9.2.3.7. Stavebné úpravy a tn,. redizajn Predmetu nájmu
9'2.3'7.I' Vzhl'adom na stav Predmetu nájmu, vktorom sa pred dňom podpisu tejto zmlur,y

nachádza| ajeho nespôsobilosť na uŽívanie na účel uvedený včlánku 3. Zm|uły,
vykonal Nájomca, pred podpisom tejto Zmlu:,ry,stavębné úprar,y atzv. ređizajĺ
Predmetu nájmu, v zmysle Prílohy č. 4, ktorá tvorí nęoddeliteľnú súčasť tejto Zm|uvy,
a to za podmienok uvedených nižšie (ďalej len ,, Úpľavy").

9.2.3.7 .2. Vo väzbe na ust. článku 1 1. ods. l l.l. písm. (i) sa Zmluvné strany sa dohodli, że akby
Prenajímatel'po skončení nájmu uplynutím doby nájmu vzmysle článk1u 4. ods.4.1.
Zmluvy netrval na odstráneni Úprav, výška kúpnej ceny Úprav bude predstavovať l,-
EUR (slovom: jedno euro) bez DPH; ustanovenie článku 11. ods. 11.1 vęta posledná sa
vypúšťa bezrĺźhrady.

9.2'3'1 .3. Vprípade predčasného ukončenia ZmIuvy z dôvodov na strane Prenajímatel'a (podl'a
článku 10. ods. 10.5. písm. e) a l0.7. písm. b) a c) Zmluvy), je Prenajímate|'povinný
nahĺadiť Nájomcovi sumu časti invęstícię Nájomcu, ktorá nebola do dňa predčasného
ukončenia nájmu odpísaná v zmysle platných právnych predpisov.

9.2.3.1 .4. V prípade predčasného ukončenia Zm|uvy z dôvodov na Strane Nájomcu (podl'a článku
10., ods. l0.3.1.' 10.3.2., l0.5., písm. a) aŽd), 10.7. písm. a)Zm|u,,y )' alebo vprípade
uzatvorenia dohody o skončení nájmu z podnetu Nájomcu, znáša Nájomca stratu
spočívajúcu v nemoŽnosti odpisovať investície do momęntu, dokedy mal nájomný vďah
pôvodne trvať, v cęlom rozsahu sám.

V článku 10. ods. 10.3. l . sa písm. j) VoP vypúšťa a ĺalrádza sa nasledovným znením:

''j) ak sa Nájomcą omeŠkó s doručením Podkladov pľe výpočet Pohyblivého nájomného podľa
článku 5. ods. 5'2.2' Zmluvy oviąc ako 5 (slovom: pc)ť) pracovných dní".

V článku l0. sa v ods. l0'l3. vetyprvá a druhá VoP vypúšťaju anabrádzajú sa naslędovnjlrn znením:
"Ak sa nájom končí uplynutĺm doby nájmu, a ak:

(Đ Nájomca platí za pľíslušný mesiac Garąntovąné nájomnĺi alebo Pohyblivé nójomné
v zővislosti od toho, ktoľé z nich bolo za daný kalendórny mesiącvyššie, a súčasne

(ii) Nájomca nie je povinný zaplatiť za obdobie posledných 3 (slovom: troch) mesiacov
trvania nájmu Pohyblivé nájomné,

Nójomca NójomnĄ ani platby zą dodđvąné tovary a služby spojené s nájmom podľa článku 6. Zmluvy
neplatí' Na úhradu Nójomného a platieb za dodđvąné toyary a služby spojené s nájmom sa použije
N ój om c om zlože ná kauc ia.
Ak však:

ą hodnota Garantovaného (mesačného) nájomnĺźho vypočítaného v dąnom čase (3 mesiace pred
skončením Zmluvy) za príslušné zúčtovacie obdobie bude vyššia ako ]/3 z Gąrąntovaného
nájomného určeného pre účely kaucie podľa článkll 7. Zmluvy, ako aj v prípąde, ąk

b) bude Nájomcą, po porovnaní Gąrąntovąného (mesačného) nójomnĺźho a Pohyblivého
nájomnĺźho, povinný zaplatiť podľa príslušných ustanovení tejto Zmluvy Pohyblivé nĺźjomné
(t'j' vyššie z nich),

Nájomca je povinný doplatiť na Nójomnĺź za pľíslušný mesiąc sumu prevyšujúcu l/3 Gąrantovanĺźho
(mesačného) nójomného zloženého pre účely kaucie podl'a článku 7' Zmluvy,' ustanovenie člĺjnku 5. ods.
5'3. a 5'4' Zmluvy platia pre tento prípad rovnako."

V článku 6 ods. 6.1.3. SLA sa časť prvej veĘ pred dvojbodkou vypúšťa a nallrádza sa novým znęním:
,,Za porušenię alębo nędodrŽanię štandardov úľovne poskýovaných sluŽięb môŽe Prenajímatel' voči
Nájomcovi uplatniť v kaŽdom jednotlivom prípade a bez ohľadu ną dobu, po ktorú porušenie zmluvnej
povinnosti pretrv áv a naslędovné sankcie:"

\

8.1.7
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Zmluva o budúcej nájomnej zmluve č' Z/BTS/OBCH/S l/97/20] 3

člĺnok 9.
Kontaktné osoby Zmluvných stľán

9.1 Zm|uvné strany určili tieto kontaktné údaje a/alebo kontaktné miesta na účely adręsovania
a doručovania akýchkoľvek písomnosti ala|ębo informácií s r1ýnimkou prípadov podľa ods. 9.2.
a 9.3.tohto článku:

9.1.1 ZaPreĺajimatel'a:
Adręsa pre doručovanie
Tęl.č'lmob.:
Fax:
E-mail:

viď korešpondęnčná adręsa v zźlhlaviZm|uvy
02 I 33033002, 09 r I 882 27 7
02143 42 21 46
obchod@bts.aero

9.r.2.

9.2

9.2.1

9.2.2

9.3

9.4

9.5

Za Nájomcu:
Meno a priezvisko:
Adresa pre doručovanie : r
Tel. č./mob':
Fax:
E-mail:

Zmluvné strany určili tieto kontaktné údaje ďalebo kontaktné mięsta na účely adresovania
a doručovania aĘchkol'vek písomností alalębo iĺformácií, ýkajúcich sa dodrŽiavania SLA:

ZaPrenajimatel'a:
Adresa pre doručovanie: vid' korešpondenčná adresa v záhlavi Zmlv,y
Tel.č..: +42l 2 3303 3012
Fax: +421 243422146
Email: obchod @bts.aero

Za Nájomcu:
Męno a priezvisko:
Adresa pre doručovanie : vi
Tel. č./mob.:
Fax:
E-mail:

Prenajímatel' určil tieto kontaktrré údaje ďalebo kontaktné miesta na účely adresovania poŽiadaviek
Nájomcu tęchnického charakteru ýlučne v prípadoch pod|'a článku 9. ods. 9.l.5.2. veta posledná
a9.1.5.4 VOP):
Pracovisko: Dispečing technichých zariadęnibudov (odbor správybudov)
Tęl. č./mob: +4212 3303 3699

+421 2 3303 3655
0903 5',74 330,0903 541 423

E-mail: disp.tzb@airBoĺlbĺąllglayą.sk;

Akékol'vęk zmeny v kontaktrrých údajoch a/alebo kontaktných miestach musia byť druhej Zmluvnej
strane preukázatel'ne doručené, a to bęz zbytočného odkladu, čo k zmęne došlo. Do času' Ęým sa tak
stane, sú pre Zmluvné slrany záväzné ýlučne kontaktné údaje a/alebo kontaktné miesta, uvędęné v ods.
9.1. tohto článku'

Zamestnanci kontaktného mięsta Prenajímatel'a podl'a ods. 9.l.l. tohto článku sú za Prenajímateľa
oprávnení vykonávať aj akékol'vek úkony a vyhotovovať akékoľvęk písomností, ktoré sa týkajú plnenia
práv a povirĺrostí Prenajímatel'a podl'a tejto Zmluvy (napr. ýzvy, napomenutia' upozornenia); ým nie
je dotknutá moŽnosť vykonávania vyššie uvedených úkonoy zo strany iných zamestnancov
Prenajímateľa, uktoých je výkon daného úkonu spojený svýkonom jeho obvyklej činnosti
u Prenajímateľa.

článok 10.
Záv ereč,né u sta novenia

N
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10.1.

r0.2.

Zmluva o budúcej nőjomnej zmluve č. Z/BTS/OBCH/5l/97/2013

odchylné ustanovęÍria Zmluvy majú prednosť pred VoP a sLA'

Zmluvné strany vyhlasljű, Že Zmluva predstavuje ich skutočnú avážnu vôl'u, zbavenú akéhokol'vek
omylu, jej obsah je vyjadrený dostatočne určito a zĺonlnitęľnę, bola uzavretá po vzájomnom súhlase a
nazĺaksúhlasu s ňou ju bezýhradpodpisujú.

10.3' Neoddelitęlhou súčasťou Zmhl.vy srí Prílohy:
Príloha č.1: List vlastníctva
Príloha č.2: Pôdorys
Príloha č.3: Špecifrlcícia predmetu nájmu / Dodávané tovary a služby spojené s nájmom
Príloha č. 4 Grafické zobrazęnię (Yinallzácia) predmetu nájmu
Príloha č.5: VoP
Príloha č.6: SLA
Príloha č.7: Príkaz VRIA č. l5l2o1l - Určenie zodpovednosti za plĺrenię úloh pri zaistení

bezpečnosti pri práci na spoločných pracoviskách vpĺenajatých objektoch
a priestoroch prevádzkovatęľa letiska

Pńloha č.8: Prikaz VRIA č. 76/207I - PodmienĘ pre zabezpačenie oivitnej ochĺany
Príloha č'9: Príkaz VRIA č. 77 /207l - Zabezpečenie ocbĺany pred požiarmi pri prenajímaní

objektov, priestorov a čiĺurostí právnicĘmi osobami a podnikajúcimi fyzickými
osobami

a.s. (BTS) V Bratislave, dňa:

Letisko M.R.Štefánika
823 11Bratislava 2ĺ
Slovak -01-

Za Nájomcu:

V

Za
--)

ing.Ivan Trhlík
predseda predstavenstva a ýkonný riaditeľ

Letisko M.R Śeftnika- Airpoľt Brątislava, a's. (BTS)

oto Šinkovic
člen predstavenstvq

Letisko M'R. Šrcflźnika - Airport Bľatislavą, a's. (BTS)

lng. lgoľs Kobenko
konateľ

RKIIGA FLY s,r.o

$



GKÚ Bratislava

výpls z KATASTRA NEHNUTEĽNosTĺ
Vytvorené cez katastrálny poŔálOkres: Bratislava ll

obec: BA-m.č. RUŽINoV
Katastrálne územie: Trnávka

Dátum vyhotovenia 03.04.20ĺ3
Čas vyhotovenia: í0:24:06

výpls z LlsTU VLAsTNícwł e. ę52
cnsŤ n: MAJETK)VÁ PoD9TATA

Parcelné číslo
157711 65

15771t 66

1577'1 67

15774t 4

157741 5

157741 6

157741 7
15774t I
15774t 41

15774t U
157741 5'.1

157741 52
157741 54
157741 73

157741 74
,157831 3
15783t 7
15783t 11

157831 12

í5783/ 13
15783t 15

'l57E3l 17
1 5783/ í 9
157831 21
15783t 23

15783t 29

í5783/ 35

't5783/ 36

157831 37

ĺ5783/ 38

í5783/ 39

15783t 77
157831 78

PARGELY registra "G" evidované na katastrálnej mape

Výmera v m2 Druh pozemku Spôsob vWž'P' Umiest. pozemku Pĺávnyvzthh Druh ch.n.
245 Zastavané plochy a 21 2

nádvoria
í046 Zastavané plochy a 2'l 2

nádvoria
73 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
206 Zastavané plochy a 21 2

nádvoria
1617 Zastavané plochy a 21 2

nádvoria
202 Żastavané plochy a 21 2

nádvoria
6í43 orná pôda 1 2
4859 orná pôda 1 2
65í Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
í840 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
590 oľná pôda 1 2
528 orná pôda 1 2

26825 orná pôda 1 2
13 Zastavané plochy a 21 2

nádvoria
35 ostatné plochy 37 2

843 Zähĺady 4 1

854 Záhrady 4 1

ĺ83 Zastavané plochy a 99 í
nádvoria

ĺĺ58 Zastavané plochy a 22 '|

nádvoria
260 Záhłady 4 1

364 Żáhłady 4 1

350 Záhrady 4 1

357 Záhĺady 4 1

365 Záhrady 4 1

í86 Zastavané plochy a 21 1

nádvoria
ĺ68 Zastavané plochy a 21 1

nádvoria
245 zastevané pIochy a 21 1

nádvoria
384 Zastavané plochy a 2'l '|

nádvoria
3í9 Zastavané plochy a 99 ĺ

nádvoria
272 Zastavané plochy a 21 1

nádvoria
388 Zastavané plochy a 21 1

nádvoria
113 Záhrady 4 1

544 Záhłady 4 /|

PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 2293t2o13

lnformatívny výpis 1t28 Aktualizácia katastrálneho portálu: 23.03.20í3



PARGELY registra ''c'' evidované na katastrálnej mape

Parcelné číslo Výmera v m2 Druh pozemku Spósob využ' p. Umiest. pozemku Právny vzt'ah Druh ch'n'
16099/ í6 750 Zastavané plochy a 99 '|

nádvoria
'16099/ í7 109132 Zastavané plochy a '|E 2

nádvoria
í6099/ íE 8953í Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 20 12134 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 2'| 22842 Żastavané plochy a 22 2

nádvoria
160991 22 24598 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
'16099/ 23 123510 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 24 1'14782 Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
16099/ 25 211209 Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
ĺ6099/ 26 52039 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 28 39815 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 29 29852 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
í6099/ 3í 39610 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 32 27474 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 33 ĺ6253 Zastavané pIochy a 99 2

nádvoria
16099/ 34 47099 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
'16099/ 35 67629 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 36 23833 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 37 238í0 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 38 14628 Żastavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 4í 4993 Zastavané plochy a '|6 í

nádvoria
PLoMBA VYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2o13

í6099/42 í59í9 Zastavané plochy a 23 1

nádvoria
PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z -88912013

'16099/ 45 1'123 Żastavané plochy a 99 í
nádvoria

PLoMBA VYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013
í6099/ 49 5í67 Zastavané plochy a 99 í

nádvoria
í6099/ 50 10748 Zastavané plochy a 23 í

nádvoria
16099/ 52 1028 Zastavané plochy a 23 1 5

nádvoria
Právny vzthh k stavbe evidovanej na pozemku í6099/ 52 je evidovaný na liste vlastníctva čísIo 2206.

í6099/ 53 12o7 Żastavané plochy a 16 í
nádvoria

't6099/ 54 1206 Zastavané pIochy a 99 '|

nádvoria
í6099/ 55 40881 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 56 520ĺ Zastavané plochy a 23 í 5

nádvoria
Pľávny vzt'ah k stavbe evidovanej na pozemku 16099/ 56 je evidovaný na liste vlastnictva číslo 2206'

16099/ 57 1705 Zastavané plochy a 99 2
nádvoria

16099/ 58 56496 Zastavané pIochy a 99 2
nádvoria

lnformatívny výpis 9128 Aktualizácia katastrálneho portálu: 23.03.2013



Parcelné ěíslo
'16099/428

í 6099/429

í 6099/430

ĺ 6099/433

'16099/434

I 6099/435

í 6099/436

ĺ 6099/437

í 6099/438

I 6099/439

í 6099/440

í 6099/,ł4ĺ

í 6099/455
I 6099/456

't 6099/457

í 6099/458

í 6099/459

I 6099/460

1 6099/461

í 6099/462

í 6099/463

'l ô099/464

í 6099/465

I 6099/466

I 6099/467

í 6099/474

í 6099/475

't 6099/479

PAROELY registľa ''G'' evidované na katastrálnej mape

Výmera v m2 Druh pozemku Spósob využ. p. Umiest. pozemku Právnyvzťah Druh ch.n.

E1 Zastavané plochy a 22 '|

nádvoria
48 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
42 Zastavané pIochy a 22 1

nádvoria
2795 Zastavané plochy a 1 2

nádvoria
í07 Zastavané plochy a ĺ8 2

nádvoria
248 Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
567 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
2855 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
1271 Zastavané plochy a 18 2

nádvoľia
116ĺ Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
4563 Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
3057 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
7í ostatné plochy 37 2

3958 Zastavané pIochy a 23 2
nádvoria

742 Żasbvané plochy a 23 2
nádvoria

3279 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

1476 Zaslavané plochy a 23 2
nádvoria

2433 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

1700 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

29406 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

2719 Żasbvané plochy a 23 2
nádvoria

'1572 Żasbvané pIochy a 23 2
nádvoria

372 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

3í0 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

í'l8 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

296 Zastavané plochy a 18 í
nádvoria

í79 Zastavané plochy a '|8 í
nádvoria

99 Zastavané plochy a 15 í
nádvoria

PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 8E9/2013
91 Zastavané plochy a '|6 '|

nádvoľia
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - E89/2o13

283 Zastavané plochy a 16 ĺ
nádvoria

17 Zastavané plochy a 16 í
nádvoria

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - B89I2o13
'l't59 Zastavané plochy a 23 í

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

423 Żastevané plochy a 99 't

nádvoria

ĺ 6099/480

1 6099/48t

ĺ 6099/482

1 6099/483

í 6099/484
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Parcelné číslo

í 6099/4E5

í 6099/486

í 6099/487

I 6099/488

í 6099/489

í 6099/490

1 6099/492

I 6099/493

'16099/494

í 6099/495

I 6099/496

I 6099/497

I 6099/498

í 6099/499

I 6099/500

1 6099/50í

í 6099/502

í 6099/503

1 6099/504

1 6099/505

í 6099/506

1 6099/507

't 6099/508

í 6099/509

í 6099/51 0

í 6099/51 '|

16099/5'r 2

í 6099/5í 3

í 6099/5'l4

PARGELY registra "G" evidované na katastľáInej mape

Výmera v m2 Druh pozemku Spósob využ' p. Umiest. pozemku Právny vzthh Druh ch'n.

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 88st2o13
154 Zastavané plochy a 23 '|

nádvoria
PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 889l2o',l3

866 Zastavané plochy a 16 í
nádvoria

PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2o13
181 Zastavané plochy a 99 ĺ

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2o13

17 Zastavané plochy a 16 1

nádvoria
PLoMBA VYZNAčENÁ NA ZÁKLADE z - 889/2013

384 Zastavané plochy a 23 '|

nádvoľia
PLoMBA VrzNAcENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

153 Zastavané pIochy a 23 í
nádvoľia

PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2o13
611 Zastavané plochy a 16 1

nádvoľia
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2o13

í00 Zastavané plochy a '|6 1

nádvoria
365 Zastavané plochy a 23 ĺ

nádvoria
53 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
430 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2o13

6394 Zastavané plochy a '|6 '|

nádvoria
í3335 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
838 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
469 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
1402 Żastavané plochy a '|8 2

nádvoria
í97 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
2038 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
269 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
273 Zas(avané plochy a 22 2

nádvoria
49í Zastavané plochy a 18 z

nádvoria
7151 Żastavané plochy a 1E 2

nádvoria
828 Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
886 Zastavané plochy a 22 2

nádvoľia
3772 Zaslavané plochy a 18 2

nádvoľia
5í50 Zastavané plochy a 't8 2

nádvoria
875 Zastavané plochy a 22 1

nádvoľia
1208 Zastavané plochy a 18 í

nádvoria
14223 Zastavané plochy a 18 í

nádvoria

lnformatívny v'ýpis 17l28 Aktualizáciakatastrálnehoportálu: 23.03.20í3



PARGELY registra ''C" evidované na katastľáInej mape

Parcelné číslo Výmera v m2 Druh pozemku Spósoö využ. p. Umiest. pozemku Právny vzt'ah Druh ch'n.
nádvoria

í6099/6'lE 24257 Zastavané plochy a 22 '|

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z -889t2o13

16099/619 'l95í Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
16099/620 4645 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
í6099/644 í578 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/650 59 Zastavané plochy a 16 1

nádvoria
PLoMBA VYZNAčENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

í6099/651 174 Zastavané plochy a 16 í
nádvoria

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 8B9t2o13
í6099/652 í64 Zastavané plochy e 23 í

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

16099/655 648 Zastavané plochy a 23 1

nádvoria
16099/656 337 Zastavané plochy a 23 í

nádvoria
16099/657 507 Zastavané plochy a 16 í

nádvorla
Právny vzt'ah k stavbe evidovanej na pozemku 'l6099/657 je evidovaný na liste vlastníctva číslo 261 3.

í6099/664 278 ostatné pIochy 37 2
ĺ6099/665 68 ostahé plochy 37 2

16099/666 98 ostatné plochy 37 2
'16099/667 í38 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
'16099/668 ĺ38 Zastavané plochy a '|6 í

nádvoria
16099/669 í1 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
16099/670 í30 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
't6099/67'| {3 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
í6099/672 127 Zastavané plochy a '|6 't

nádvoria
'16099/674 9532 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
16099/675 6457 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
ĺ6099/676 'l'l33 Zastavané plochy e 23 2

nádvoria
16099/677 '16'15 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
'16099/678 í75 Zastavané plochy a 18 2

nádvoľia
í6099/684 493 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
't6104/ 6 1506 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
161041 7 5í9 Zastavané plochy a 21 2

nádvoria
161041 13 90 Zastavané plochy a 16 2 5

nádvoria
Právny vzt'ah k stavbe evidovanej na pozemku 161041 13 je evidovaný na liste vlastníctva číslo 2í05.

222281 2 3í Zastavané pIochy a 99 2
nádvoria

226901 1 2557 Zastavané plochy a 21 2
nádvoria

226901 2 5057 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

226901 5 434 Zastavané plochy a 22 2
nádvoria
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1 Záložné-pr-äu-o-v p199pech Slovenská záruč,ná a rozvojová banka, a.s., (lco 00682420) na pozemky ľegistra c KN
parc..č. í5853/1' ĺ5853/4,'t6099/1"l60099/3, í6099/53,'l6099/31í, ĺ6099/326, ĺ6099/673, ĺoosslszel í6ó99/677, na
:!"_lry "_.g. 

632 na parc.č.'l6099/53, s.č. 5E7í na parc.ě. 'l6099/326, na pozemky registra C KN parc.ě.í6099/4í,
í 6099/479' ĺ 6099/48't , í 6099/497, 'l 6099/650, í 6099/65í , 1 6099/667, 1 6Ó99/668;ĺ 60-99/669, í 6099/670, 1 6099/67í ,'l6099/672' na rozostavané stavby bez s.ě. na pozemkoch ľegistra C KN parc.č.'|6099/4í,16099/650,16099/65í a
na stavbu so s.č.4356 na pozemkoch registra C KN parc.č.'l6099/479, ĺ6099/480, ĺ6099/48í, 16099/482,
í 6099/486' ĺ 6099/488' í 6099/49'l , í 6099/492, 1 6099/493, í 6099/495, í 6099/497, ,l 6099/667, 1 6099/668, 1 6099/669,
ĺ 6099/670' í 6099/67'l' l 6099/672, podľa V-'l 9928112 zo dňa ĺ 9.09'201 2

lné Údaje:

Poznámka:
Bez zápisu.

NAJOM K PARCELE'16099/53 V 1/3 O VYMERE 382,3m2 PRE CESKE AEROLINIE A.S. LETTSKO pRAHA -
RUZYNE lco 45795908 PoDLA NAJOMNEJ ZMLUVY C.:SSL/ooP/86/639/95 zo DNA 31'5.í995
Protokol o oprave ć.x-727lo8 zo dňa 3.6.2008
Protokol o opřave chyby, x-9ĺ6/09 zo dňa 2.í0.2oo9
GP č.'l12009
Zápis GP é.16120'11
Zápis GP ě,3648417 2-'l ol 2o1 0
Zápis GP ć.712010
Zápis GP č,.5412011
Zá p is G P ć.20 l 20 1 2 (ove rova c ie ćíslo : 443 l 201 2|
Zá p is G P č}.1 9 l 2o1 2 ( ove rovac ie ěislo; 47 7 l 20,l 2|
Zápis GP ć,.23l2o12 zo dňa 30.03.2012,z-7505112

í GP č. 35/07
1 Protokol o oprave č.x-892/08 zo dňa í7.9.2oo,t8
'l Zápis geometľického plánu č!. 1212008 zo dňa í4.5.2oo8
í Zápis GP ě.38/2008 zo dňa 20.03.2009, z-3768t09.
í Zápis GP ě.32/2008 zo dňa 23.10.2008, 2-3769/09'
1 Rozh.ě.-X.875/09 zo dňa 9.'l0.2009
1 Rozh.ě.X-1138/09 zo dňa í9.10.2009
'l Rozhodnutie o oprave chyby č.X-618/09 zo dňa 06.1o.2oo9
'l Rozhodnutie o oprave chyby č.X-6í9/09 zo dňa 06.ĺo.2oo9
í Protokol o oprave ć,.x-773l201o
í GP č. 64/2009' z-6495ľ10
í GP č. 11l2o10,z-85o7l,l0,l GP č' 48/2009' V-í5894/í0
1 Rozhodnutie o oprave chyby č.X-935/10 zo dňa 06.08.20,lo
1 Rozhodnutie o oprave chyby č.X-í í 62110 zo dňa 06.0E.20'l 0
í z.č.szF/63/sTRo/BTs/2010 zo dňa 25'6.20íO.GP č.í5l2o1o
í Rozhodnutie o oprave chyby X - 1022ľ10.
í Rozhodnutie o oprave chyby X.íĺ8í110.
1 Ziadost'o zápis GP 574lal20'l0 zo dňa 13.7.2o1o, R-1763/201o.
'l Zápis GP č,.7672-04-1
'l GP 10/2010 zo dňa 16.9'2010.
't RozhodnutieX-ĺ344/í0.
í Rozhodnutie o oprave chyby X-37/íí.
í Rozhodnutie o oprave chyby X-83/1í.
í oprava x-'l42l20'l'|
1 Zápis GP ě.40/2011' R-1965/íí
1 Žiadost' č. szF/í 9o/sTRo/BTs/2o12 zo dňa 6.8.2012 (GP 62t2o12 z 3.8'2012 pod č.í 578/2012), R-24'l6t12.
1 Zápis GP ě. 550/20í2 (č.ov. 145812012) na oddetenie pozemkov pľe stavbu: 'Komunikačný systém BUslNEss

PARK PHARoS'; Rozhodnutie o umiestnení líniovej stavby č. sÚ/cs 5762t2o,l2t12lzar 
'ďaĺä í 1.9.2012; R-

27551'12
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Nájomcal RKIIGA FLY s.r.o.
objeđ: Terminal/schengen

Rokr 2O13

Dodávané tovary a služby spojené s nájmom / Delivered Goods and Sewices RęIated to the Lease

NP Priestor
Floor Place m2

II. Predajný stánolVBooth 86,00
za odlietävajúc€ho rrcdŻnárodného scheng€nského cestujúceho€ 0'38
Der deDaiture s€henoen inŮernational mssenoer

uty fľee v
- zoret -z
- z DÍel L5o/o

- zDÍel a -z preda
z tovarov 24olo -z preda

-z Dreda

Názov Jednotka Dohodnuý
mesačnÝ orlber

Jednotková cena
bez DPH

Mesaena platba
bez DPH

Name Unit Taking Unit price
without VAT

Monthly price
without VAT

Tepeln aalHeat

'redainé stá n lś'/ Booths
/ fixed part KW 0,1878 153'83330 € 28.89 €

kwh 995,36 0.05530 € 55'04 €- variab. zložka / vańabilited part

a wat€r and Drain
MJ 6.6 6.10 €vodné

stočné m' 6.6
0'9235 €
0.9051 € 5,97 €

manrp! lĆnÝ Doolatok 'l 50c
Upřatovanie / Cleaning 86,00 0'670 € 57,62ę

ria, predainý stánoU
cia odDadu / Refusal liouidation kontainer 1 33-192€ 33.1s €

mesaĆná platba 3-mesacná DlatbaČasť / Part
month oavment 3-month oavment

Näiomné 11

a
22s.98 C
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Letisko M. R. Štefánika - Airport BratĺslaVa'

a.s. (BTS)

PRíKAZ VRIA č. r5/zoĺ'l Počet strán: z
Počet príloh: ĺ

Názov prí'k'azu: Určeníe zodpovednosti za plnenĺe úloh prĺ zaistení bezpečnosti prí prácĺ na spoločných
pracovískách v prenaiatých obiektoch a priestoroch prevádzkovatel'a letiska.

Platnosť od: 01.1o.2o11 dol odvolania

Spracoval Dátum: 20.o9.2011

Kontroĺou poverený:

L

V súlade s ustanovením ! ĺ zákona č,ĺz4poo6 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, na zaistenie bezpečnosti a
ochrany zdravía pri práci pri prenajímaní obiektov, priestorov a vykonávaní činností právnĺckými osobami a podnikaiúcimi
fyzĺckými osobami

PRI KAZUJ EM

aby do zmlÚv s právnickými osobami a podnikajúcimi fyzickými osobami boli zapracované nasledovné základné podmienky na
zaistenie BoZP vyplývajúce 5 ustanoven(zákona č.'lz4!zoo6 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a dop
niektorých zákonov.

Úvodné ustanovenie

a) Cieĺ'om ie zaistiť BOZP na spoločných pracoviskách v súlade s ptatnými právnymi predpismi na úseku BoZP ,
koordináciu činnosti a vzájomnú informovanosť

b) Základným právnym predpisom upravujúcim pravidlá BoZP ie zákon NR SR č' 124/Ż006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane
zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých predpisov a súvisiace právne predpisy (Zákonník práce, nariadenia
vlády, vykonávacie predpisy, hygienické predpisy a slovenské technické normy).

c) Rk na jednom pracovisku ptnia Úlohy zamestnanci viacerých zamestnávatel'ov, uzavrie sa medzi zamestnávatet'mi
dohoda o koordinácii činnosti vzáiomnej informovanosti a rozsahu zodpovednosti kaŽdého subjektu na zabezpečenie
bezpečnosti pri práci.

2. Základné povinností náiomcu

a) Základné povinnosti náiomcu ako zamestnávatel'a v oblasti BoZP sú určené zákonom NR sR č. 1Ż41:rc/c/6 z.z. o
bezpečnosti a ochrane zdravía pri práci a o zmene a doplnení niektonlch zákonov a Zákonníkom práce.

b) Právnická osoba alebo podnikajúca fyzická osoba zodpovedá za trvalé vytváranie podmienok na bezpečnú prácu,
kontroluje celú oblasť BOZP v rozsahu svoiej pôsobnostĺ

c) Na úseku zaistenia BoZP ustanovuje nájomca bezpečnostno-technickú službu v zmysle ! zzzákona NR sR č. lz4|zoo6
Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých predpisov.

d) Zamestnávateľ, ktorý zamestnáva viac ako ĺoo zamestnancov, zriad'uje ako svoj poradný orgán komisiu B1ZP za
podmienok určených v ! zo zákona NR sR č. lz4|zoo6 Z.z' obezpečnosti aochrane zdravia pri práci aozmene
a doplnení niektorých predpĺsov.

e) Za splnenie povinnosti nájomcu v oblasti BoZP zodpovedajú v súĺade s príslušnými predpĺsmi vedÚci zamestnanci
ná|omcu na všetkých stupňoch riadenia v rozsahu svojich právomoci,

Í) Na poskytnutie rýchlej a účinnej pomoci v prípade krízovej situácie, prevádzkovej havárie a pracovného rjrazu sú
nájomcovia povinný rešpektovať pokyny prevádzkovatel'a letiska na núdzové postupy pri krízových situáciách,
poskytnutĺe prvej pomoci až po poskytnutie zdravotníckej pomoci (traumatologicky plán)' Na poskytovanie prvei
predlekárskei pomoci je nájomca povinný zabezpečiť vyškolenie potrebného počtu zamestnancov podl'a ! 8 odst.ĺ
písm. a) bod 3 zákona NR sR č' lz4lzoo6 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia a o zmene a doplnenĹ niektorých
predpisov.



3' VzdelávanÍe zamestnancov v oblastí BoZP

Zamestnávateľ - náiomca je povinný oboznámiť zamestnanca pri jeho priĺatí s ohrozeniami, na pracovisku, riadne a
preukázatel'ne ho oboznámiť s predpismĺ, pokynmi a pravidlami na zabezpečenie BoZP v podmienkach prevádzkovateľa
letiska, ako aj kontrolovať plnenie predpisov na úseku BOZP' Rovnakým spôsobom zamestnávateľ postupuje pri
preradení zamestnanca na inÚ prácu alebo prĺ zavedení noVei technológie, pracovných postupov' stroiov a zariadení'

4. Zaístenie bezpečností a ochrany zdravia prí prácach s technickýmí zarĺadenĺami

Nájomca ptní základné bezpečno-technické požiadavky na konkrétne technické zariadenia a obiekt, ktoré sÚ stanovene
vo vyhĺáške SUBP č' 591198Ż Zb. v znení vyhlášky č. 48ąllggo Zb., ktorou sa určujú základne požiadavky na zaistenie
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a technĺckých zariadení a vyhlášky MPSV a R č' 5o8/zoo9 Z.z., ktorou sa
ustanovuiú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými,
zdvíhacími, elektrickými a plynovými, a ktorou sa ustanovujú technĺcké zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené
technické zariadenia.

4. Všeobecnépovinností

a) náklady, ktoré súvisia so správou obiektu pri zabezpečení prevencĺe, príprave a vykonávaní opatrenĹ na zaistenie
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci hradĹ maiitel'(správca) obiektu,

b) náklady, ktoré sú z hĺ'adiska zabezpečenia ochrany zdravia pri práci v priamei sÚvislosti s prevádzkou nájomcu hradí
užívatel'( náiomca ),

c) nájomcovia umožňujú prena|ímatel'ovi (vlastníkovĺ obiektu) vykonávatn pravidelnú kontrolu a prehliadku priestorov
nimi užÍvaných,

d) preukázateľne sa oboznámiť so základnýmĺ zásadami bezpečnosti práce a spráVania sa pri pohybe V areáli a potvrdit'
pĺnenie povinnosti z nich vyplývaiÚce ( príloha č.ĺ).

Tento príkaz stanovuie minimálne požiadavky na nájomcov pri zabezpečení úloh vyplývajúcich s ustanovení všeobecne
záväzných predpisov na úsekU BozP'

Text tohto prtkazu a jeho príloha môže byť použitá vo Íorme prílohy k

Týmto príkazom sa ruší opatrenie R/LK č. 4lŻoo4.

Dátum: Po VRIA:

,.luu$.
.Ł='

Por. C. Dátum pridelenia Funkcia imeno/ Podpis
1

Ż.

l.
4.

5.

6.

7

8.

9.



Príloha č. ĺ

ŻásadyB0ZP

Základné zásady bezpečnosti práce a správanía sa prí pohybe v areálí a obiektoch prevádzkovatel'a letiska :

Pred vstupom do areálu letiska nájomca alebo zhotovitel'' je povinný oboznámĺť svojich zamestnancov so
zásadami bezpečného správania sa na pracovisku s pravídlami vstupu a pohybu vo vyhradenom priestore Ietĺska a
s dopravným poriadkom tetiska.

ĺ) Pohyb osôb:

a) Pri chôdzi sa pohybovať výlučne po vyhradených komunikácĺách (chodníkoch) pre chodcov. Tam kde
níe je vyznačená cesta pre peších, používajú chodci ľavého okraia komunikácie'

b) Dodržĺavať bezpečnostné pravidlá Vstupu do verejných obvodov a vyhradených obvodov
(neverejných) prĺestorov letĺska.

c) Podrobovať sa kontrole pri Vstupe do vyhradených príestorov letiska.
d) Vstupovaťdo vyhradeného obvodu letiska po predloženíplatného preukazu alebo povolenia'
e) Rešpektovaťinformačné, príkazové, výstražné azákazové bezpečnostné značky a tabule.
0 Používať potrebné ooPP podl'a povahy vykonávaných prác a taktieŽ v závislostĺ od objektu v ktorom

sa nachádzate.
g) Nevstupovať do jednotlĺvých prevádzkových objektov a na letiskovo-prevádzkové plochy bez

doprovodu.
h) Zákaz vstupovať do areálu letiska pod vplyvom alkoholĺckých nápojov a ĺných omamných látok, a

taktieŽ dodržiavať zákaz poŽÍvať atkoholické nápoje a omamné látky v areáli letiska.
í) Nezasahovať bezdôvodne do technických zariadení prevádzkovatel'a letiska.
j) Nevykonávat'prace na ktoré nemáte potrebnú odbornÚ spôsobĺlosť.
k) Všetky práce mimo určených alebo prenajatých priestorov a V areá[ĺ letiska vykonáVať len zo sÚhlasom

prevádzkovatel'a letiska'
l) lhneď' informovať príslušného zamestnanca prevádzkovatel'a letíska v prípade poškodenia zdravia

(vlastného, ale aj iných zamestnancov), prĺ vzniku škody na zaríadeníach a o poruchách zariadení.

z) Pohyb motorových vozidĺel

Verejný obvod

a) Pohyb vozidla vo verejnom obvode letiska sa riadĺ dopravným značením, s rešpektovaním maximálnej
dovolenej rýchlosti.

b) Vykladanie a nakladanie sa VykonáVa na miestach na to vyhradených za podmĺenok určených
dopravnýmí značkamí

c) Parkovanie a odstavovanie motorových vozidiel je možné iba na vyhradených parkovískách.



Vyhradený - neverejný obvod

a) Do vyhradeného obvodu letĺska je povolený vjazd právnĺckým a ýzickým osobám s platným
povolením k vjazdu'

b) Pri vjazde a výjazde je vodĺč povinný podrobĺťsa bezpečnostnej kontrole.
c) Maxĺmálna povolená rychlosť na pozemných komunĺkáciách v nevereinei časti letĺska mimo

leteckých prevádzkových plôch je 3o km/hod.
d) Parkovanĺe motorových vozĺdiel ie možné ĺba na vyznačených priestoroch dopravnej

komunĺkácÍe.
e) Vozĺdlá cudzích organízácií, dopravujúci na letÍsko nákĺad sa môžu v areáli pohybovať ĺba v

doprovode zodpovedného zamestnanca.
f) Na vybavovacej ploche letiska a komuníkácíi pre motorové vozidla je maxĺmálna nýchlosť 3o

km/hod a v blízkostĺ lietadla : km/hod.

c) Lietadlo má vždy prednosť pred ostatnýmĺ účastníkmi prevádzky na letĺskovo-prevádzkových a
ostatných manipulačných pIochách letiska.
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Letisko M' R' Štefánika _ Airport

Bratislava, a.s. (BTS)

PRíKAZ VRIA č.lílzoĺt Počet strán: z
Počet prÍloh: -

Názov príkazu: Podmĺenky pľe zabezpečenie civílnei ochrany

Platnosť od: 01.1o.2011 do: odvolania

Spracoval: Dátum: 2o.09'20í1

Kontrolou poverený:

F

Vzmysle zákona č. 4211994 Z.z. ocivilnej ochrane obyvatel'stva vznení neskorších predpĺsov aieho vykonávacích
vyhlášok sú právnĺcké osoby a fyzické osoby - podnikatelia povinní zabezpečovať plneníe nasledovných úloh v oblasti
civilnej ochrany obyvatel'stva' Na zabezpečenie týchto úIoh prikazuiem, aby do zmlúv s právnickými osobami
a podnikajúcimi osobami boli zapracované nasledovné podmienky a povinnosti :

ĺ. Náiomca je povinný vzmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, pokynov asmerníc odboru civilnej
ochrany a krízového riadenia obvodného úradu Bratislava (d'alei len ,,Co a KR obÚ BA") a interných predpisov
Prenajímatel'a, zabezpečiť vyrozumenie a varovanie svojich zamestnancov alebo ostatných osôb, ktoré môžu
svojou činnosťou ohrozit'napr. zamestnancov Prenaiímatel'a, zamestnancov ostatných nájomcov, osôb, ktoré sa
so súhlasom Náiomcu zdržujú v prenajatých priestoroch alebo osoby v blízkosti pracoviska Nájomcu'

z. Ná.jomca je povĺnný na základe vyrozumenia avarovanĺa povereným zamestnancom Prenaiímatel'a ovzniku
mimoriadnej udalosti zabezpečiť vyrozumenie a varovanie vlastných zamestnancov a osôb zdržuiúcich sa
v prenaiatých priestoroch a vykonat' opatrenĺa podl'a plánov čĺnnosti pri vzniku mimoriadnei udalosti' Najmä |e
povinný podl'a pokynov Prenajímatel'a zabezpečiť evakuácĺu týchto osôb z ohrozených prĺestorov s použitím
hlavne vlastných dopravných ProstriedkoV.

3. V prípade, že zamestnancĺ Náiomcu maiú trvalé miesto výkonu práce V prenajatých priestoroch, Nájomca je
povĺnný zabezpečĺť pre nĺch výdaj prostriedkov indĺviduálnej ochrany (ochranná maska CM-4, ochranný filter
MoF)' ktoré zabezpečuje podla osobitných predpisov Prenaiímatel' od Co a KR obÚ BA. Nájomca ie povĺnný
zabezpečiť na Vĺastné nákĺady špecĺálne prostriedky indĺviduálnej ochrany pre svojich zamestnancov a osoby,
ktoré sa zdrźujú so súhlasom Nájomcu v prena|atých priestoroch v sÚvislosti s výkonom pracovnej činnosti pre
Náiomcu, ktonlch svojou činnosťou ohrozuie. V prípade, že zamestnancĺ Nájomcu nemajú trva]é miesto výkonu
práce v prenaiatých priestoroch, zabezpečuje Nájomca počas mimoriadnych udalostÍ vybavenie svoiich
pracovníkov pre činnost'v prenaiatých prĺestoroch na vlastné náklady'

4. Náiomca je povinný zabezpečiť školenia a prípravu svojĺch zamestnancov zPrípravy občanov na sebaochranu
a vzájomnú pomoc.

5. N áiomca je povĺn ný zabezpečit', aby sa jeho vybran í zamestnanci zÚčastnĺli, na požĺadanie Prenajímatel'a v rozsah u
požadovanom všeobecne záväznými právnymi predpismi' pokynmi Co a KR obÚ BA a internými normamí
a pokynmi Prenaiímatel'a, na činnosti štábu a jednotĺek cĺvilnej ochrany objektu Prenaiímatelä' Náiomca je povinný
V potrebnom rozsahu ustanoviť, materiálne zabezpečit', vyškotiť a vycvičit' príslušné iednotky cÍvilnej ochrany,
ktoré budĺj súčasťou objektovej organizácie civilnej ochrany Prenaiímate|'a.

6. Náiomca ie v miere vyŽadujúcej všeobecne záväznýmĺ právnymi predPismi povinný v prípade vzniku mimoriadnych
udalostĺ poskytnúť vecné plnenie alebo osobné úkony podl'a pokynov povereného zamestnanca Prenaiímatelä,
velĺtel'a zásahu zložíek lntegrovaného záchranného systému aIebo Co a KR obÚ BA.

7. Nájomca ie povinný dodrŽĺavať ustanovenia vyhlášky MV sR č. 5]]/zooó Z.z. o podrobnostĺach o ochrane
obyvate|'stva pred účinkamĺ nebezpečných látok, neskladovat'v prenaiatých priestoroch nebezpečné škodliviny,
alebo ĺch skladovat'len s predchádzajÚcim písomným súhlasom Prenajímatel'a v množstve nevyhnutne potrebnom
pre pracovnÚ činnosť a vždy písomne informovať Prena|ímatel'a o prípadnom moŽnom nebezpečenstve.
Vprípade porušenia poVĺnnosti skladovať nebezpečné látky len spredchádzaiúcĺm písomným súhlasom
Prenaiímatel'a a len v množstve nevyhnutne potrebnom pre pracovnú činnost' Náiomcu, môže Prenaiímatel'
uplatňovat' zmluvnÚ pokutu vo výške 1.ooo'- EUR v každom jefiptĺivom prípade zĺstenia porušenia tejto
povinnosti; tým nie ie dotknutý nárok na náhradu škody čo a| v ro7síflupiaĺyšuĺrjcom vúčkl l '-l, '..- -'

Dátum Pod VRII



Rozdeľovník:
Por' Č Dátum pridelenĺa

2,

l.
4-

5.
6.

7.

8.

9.
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PRíKAZ VRIA č..l7|zoĺt Počet strán: z
Počet príloh: :

Názov príkazu: Zabezpečeníe ochrany pred požiarmí prí prenaiímaní objektov, príestorov
a čĺnností právnickýmí osobamí a podníkaiúcimí fyzĺckýmí osobamí

Platnosť od: oĺ.ĺo.zoĺĺ do: odvolania

Spracoval: Dátum: 20.o9'zo11

Kontrolou poverený:

V súlade s ustanovením ! 6 zákona č. 3l4lzool Z.z. o ochrane pred požiarmĺ v znení neskorších predpĺsov na
zabezpečenie ochrany pred požiarmĺ pri prenajímaní obiektov, priestorov a činností právnickýmĺ osobami
a podnikajÚcimi fyzickými osobami

PRIKAZUJEM

aby do zmlúv s právnickými osobami a podnikajÚcimĺ fyzickýmĺ osobami, ktoré uzatvára naša spoločnost', boli
zapracované d'alej uvedené úIohy vyplývaiÚce z ustanovení predmetného zákona V tomto rozsahu :

ĺ. Základný rozsah:

a)

b)
c)

d)

zabezpečiť v prenajatých objektoch a v priestoroch vykonávanie preventívnych protipožiamych prehIiadok
a odstraňovať zistené nedostatky;
zabezpečovat'plnenie opatrení na ochranu pred požiarmi v mimopracovnom čase,
zabezpečovat'pravideIné škoIeníe a overovanie vedomostĹ o ochrane pred požiarmi Zamestnancov a osôb,
ktoré sa s vedomÍm právnĺckej osoby alebo podnikajúcej fyzickei osoby zdržuiúv jej objektoch;
vypracúvaĘ viest a udržĺavat'v sÚlade so skutočným stavom dokumentáciu ochrany pred požiarmi
s výnĺmkou:

-,,Požiarnych poplachových 5merníc,, objektu
-,,Požĺarnych evakuačných plánov,' objektu

organizovať a vyhodnocovat' cvičné požíarne popIachy
umožniť orgánu vykonávajúcemu štátny požĺarny dozor a obci vstup do objektov a priestorov na účely
vykonania kontroly plnenia povinností na Úseku ochrany pred požiarmi, poskytovať im požadované
doklady, dokumentáciu ochrany pred požiarmia súvisiace podklady a informácie,
splniť opatrenía na odstránenie zistených nedostatkov, uložené orgánom vykonávajúcim štátny požĺarny
dozor alebo obcou v nĺmi určených lehotách,
zabezpečíť vykonávanĺe pravidelnej údržby a kontroly stavu požiarnotechnĺckých, technických a
technologických zariadenív lehotách ustanovených vo všeobecne záväznom právnom predpise ak sÚ tieto
v majetku alebo správe nájomcu,
dodržĺavať pri skladovaní, ukladaní a prí manípuláciĺ s horl'avými látkamí požiadavky protipožiarnej
bezpečnosti ustanovené vo všeobecne záväznom právnom predpise,
zabezpečovať technĺcké podmĺenky a požiadavky protipoŽiarnej bezpečnosti pń inštaláciĺ a prevádzkovaní
palivových spotrebičov, elektrotepeIných spotrebičov a zariadení ústredného kúrenia,
zabezpečiť plnenie ustanovených povinností a určených úloh na úseku ochrany pred požiarmi osobami,
ktoré majú požadovanú odbornú spôsobilost' alebo osobitné oprávnenie,
po dohode s prenajímatel'om obstarávať a ĺnštalovať vhodné druhy a požadovaný rozsah
požiarnotechnických zariadenía udržiavať ich v akcieschopnom stave (opravy, revízie, údržba),
označovaťa udržiavat'trvale vol'né únikové cesty, únĺkové východy, zásahové cesty, nástupné plochy ako
ai prístup k nim, ako aj prístup k uzáverom rozvodných zarĺadení elektrickej energie, plynu, vody,
k požĺarnotechnickým zarĺadenĺam, zarĺadeniam na vyhlásenÍa požiarneho poplachu, požĺarnym
vodovodom a k zdrojom vody na hasenie požiarov,
zriaďovat'protipožiarne hĺiadky a zabezpečit'plnenie ich úloh a odbornú prípravu'

e)

Đ

c)

h)

t)

i)

k)

r)

m)

po dohode s prenajímatel'om zriadiť a vybaviť potrebný pocet ohlasovn pozrarov (a k ma obiekte sídlo
vracero pravn ckých alebo po dnikajúcĺch ýz ických sôb, mozU sa tieto osoby dohodnÚt' o zrĺadeníiedn el

hlasovne dohoda m Usĺ 5 c o p

n)
o)

neskorších
pozrarov;

mnu form U

mat' podl'a q vyh lášky 121l2ooz požiarneJ revenclt nent



2, Všeobecné povinnostl

a) náklady' ktoré sÚvisia so správou obiektu ajeho protipožiarnou bezpečnost'ou, hradí vlastnĺk (správca)
objektu,

b) nákladn ktoré sú z hĺ'adiska ochrany pred požiarmi v priamej súvíslostĺ s technológiou výroby alebo
prevádzky hradÍ uŽívateĺ' (nájom ca),

c) náiomcovia umožňujú prenajímatel'ovĺ (vlastníkovi objektu) vykonávať pravidelnú kontrolu a prehliadky na
úseku ochrany pred požiarmi,

d) nájomca je povinný preukázatelhe sa zoznámíť so zásadami protipoŽiarnej bezpečnostĺ a plniť povinnosti
z nÍch vyplývajrice (príloha č.ĺ)

e) nájomca odovzdá pri podpĺse zmluvy doklad o oboznámeníprenajímateĺ'ovi (prfloha č.z)

Tento príkaz stanovuje minÍmálne požiadavky na náiomcov pri zabezpečení úloh vyplývaiúcĺch vyplývajúcich
z ustanovenÍ všeobecne záväzných predpísov na úseku ochrany pred požÍarmi.

Text tohto príkazu a prĺloha č. ĺ môŽu byť použité vo forme príloh L J.',,...-
Týmto prftazom sa ruší opatrenie R/LK č. 5lżoo4.

Dátum: Pod VRIA:

Por. Č. Dátum pridelenia Funkcĺa meno/ Podpĺs
'1.

2,

3.

4.
5

6.
7
8.

9.



Príloha č.ĺ
zÁsADY

PĺotipožiarneilezPečnostĺ na úseku oehľany Pred požíarmĺ v Prenaíatých objektoch a Pri činnostiach v
pĺiestoroch prevád ka

Na zaisteníe ochrany pred požiarmí pri činnostĺach právnických a fyzicky podnikajúcĺch osôb vydávam

tieto zásady protipoŽiarnej bezpečnostĺ, ktoré platĺa pre:

zamestnancov právnickej osoby
zamestnancov podnĺkajÚcej fyzickej osoby
ostatné osoby

Żásady

KaŽdá právnická a fyzická osoba si musí:

ĺ. počínať tak, aby nedochádza lo k vznĺku požĺarov a m usí dodržiavať zásady protipoŽiarnej bezpečnostĺ a
plniťpovinnostĺ,ktoréprefyzickúosobuvyplývaiúz\l4zákonaNR SRč.3ĺ4/zooĺŻ.z.oochranepred
požiarmi v znení neskoršĹch predpisov a jej vykonávajúcĺch predpisov na Úseku ochrany pred poŽiarmi,

2. konať tak, aby nedošlo k vznĺku požĺarov pri prevádzkovaní palĺvových spotrebičov, elektrotepelných
spotrebičov, zariadení ústredného vykurovania a ĺných spotrebĺčov pri skladovanĺ, ukladaní a prí
používaní horl'avých látok a pri manĺpulácĺí s otvoreným ohňom.

3. dodržiavať vyznačené zákazy a plniť príkazy a pokyny prevádzkovatel'a letiska týkaiúce sa ochrany pred
poŽĺarmi. (najmä zákaz faičenĺa a manípulácíe s otvoreným ohňom na mĺestach so zvýšeným
nebezpečenstvom vzniku požiaru)

4. oznámiť bez zbytočného odkladu príslušnému okresnému rĺadĺtel'stvu poŽiar, ktorý vznikol
v objektoch, priestoroch alebo na veciach v iej vlastnÍctve alebo užĹvaní.

5. fyzická osoba nesmĺe:
a) fajčiť alebo používať otvorený plameň na mĺestach so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku

požiaru, zakĺadať oheň v prĺestoroch aIebo na miestach, kde môže dôjsť k jeho rozšíreniu.
b) vykonávať čĺnnosti, na ktorých výkon nemá osobÍtné oprávnenie alebo odbornú spôsobilosť,

ktoré sa zhl'adiska protipožĺarnej bezpečnosti vyžadujú na ich vykonávanie podl'a osobitných
predpisov.

c) poškodzovať, zneuŽĹvať alebo sťaŽovať prÍstup k požiarnotechnickým zariadenĺam, poŽiarnym
vodovodom alebo vecným prostriedkom na ochranu pred požĺarmĺ a k uzáverom rozvodných
zariadení, najmä elektríckej energie, plynu alebo vody.

d) vyvolať bezdôvodne požiarny poplach, prĺvolať bezdôvodne hasičskÚ jednotku alebo zneužiť
linku tíesňového volania,

e) vykonávať čĺnnostĺ, ktoré sú spojené so zvýšeným požiarnym nebezpečenstvom vzniku požiaru
bez sÚhlasu prenajímatel'a:

_ zváranie, tepelné deleníe a d'aĺšie spôsoby spracúvania kovov,
- [epenie horl'avých krytín, strešných krytín, obkladov a StropoV pomocou ohňa,
- spal'ovanie horl'avých látok a odpadov.

6. rešpektovať, Že v prenajatých priestoroch nie ie povolené pouŽívať elektrické spotrebiče, vykurovacie
telesá a palĺvové spotrebiče , ktoré nemajú platný certifikát.

7. rešpektovaĘ že v prenajatých miestnostiach, priestoroch nesmĺe bez súhlasu prevádzkovatel'a letiska
vykonávať zmeny na zariadení, opravy a akékoĺ'vek zásahy do elektrickej alebo inej inštalácie.

8. v prípade vzniku požĺaru:

. riadiť sa požiarnym evakuačným plánom (v prvom rade zabezpečĺť a vykonať evakuáciu
osôb z ohrozeného priestoru a oznámĺť vznĺk požiaru podl'a platných postupov d'alším

a



užíVateľom )

uhasiť požiar (dostupnými prostriedkamí ako: prenosné hasiace prístroje, požiarne
vodovody - nástenné hydranty a pod), ak nejde uhasiť vznĺknutý požÍar, v takom prípade
zavolať ohlasovňu požĺarov na kl. 3333 alebo na t. č. ĺ5o, alebo ĺĺz a riadĺť sa podl'a

''PoŽ!ARNE 
Po PLÁcHoVÝcH sME RN ící

9' na vyznačených mÍestach dodržíavať,,ZÁKAZ FAJčENIA a MANIPUlácIE s owoRENÝM oHŇoM.. .

ĺo. môŽe fajčĺť iba na miestach určených prevádzkovatelbm budovy.

11. nesmie zakladať a poškodzovať požiarnotechnické zariadenĺa (prenosné hasĺace prístroje, požíarne
uzávery - požĺarne dvere), požĺarne vodovody (nástenné hydranty), dokumentáciu ochrany pred
požiarmi (požiarne poplachové smernice, poŽÍarne evakuačný plán, požiarny poriadok pracovíska
a pod), \.ýstražné tabulky, hlavné uzávery vody, plynu a hlavné vypínače elektrickej energie.

ĺ2. nesmÍe ukladať predmety z nel'ahko horl'avých materiálov a horl'avých materiálov na vykurovacĺe
zariadenia a spotrebíče.

ĺ3. nesmie vykonávaťneodborné zásahy do všetkých elektrických zarĺadení.

ĺ4. zístené závady a nedostatky (vo všeobecnostĺ) ihned'ohlásiť správcovi/ prevádzkovatel'ovi budovy'

15' dbať' aby nedochádzalo k mechanickému poškodeniu elektrÍckei inštalácíe.



Príloha č.z

zÁzNAM

Podpisom potvrdzujem, že som bol oboznámený so základnými zásadami protipožiarnej
bezpečnosti v areáli a objektoch prevádzkovatel'a letĺska a zaväzujem sa tĺeto zásady dodržĺavať.

Dňa:

podpis
zodpovedného zástupcu nájomcu

* Pri pľenaiímaníobiektov a priestorov prevádzkovatel'a letiska právníckou alebo fyzicky podnĺkaiúcou
osobou:

zÁzNAM

Zamestnanec: Potvrdzuiem, že som bol oboznámený s protÍpožiarnymi predpismi na príslušnom
Pracovĺsku' zásadami protĺpožiarnei bezpečnostĺ v rozsahu prítohy č.ĺ a porozumel som ĺm v plnom
rozsahu.

Meno a Prjezvĺsko Dátum narodenĺa

rt Prí čínnostiach v obiektoch a priestoroch prevádzkovateľa letĺska právnickou alebo fyzicky
podnikajÚcou osobou

UPoZoRNENlE: V prípade odmietnutĺa podpísania týchto zásad vstup do areálu a objektov nebude
umožnený.
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